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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 02 JUIN 2022 

 

Soir 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 02 JUNI 2022 

 

Avond 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 19 h 54 par Mme Eliane 

Tillieux, présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 19.54 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, 

voorzitster. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 

l'ouverture de la séance: M. David Clarinval. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: de heer David 

Clarinval. 

 

Propositions 

 

Voorstellen 

 

01 Proposition de résolution relative aux critères 

d'attribution des événements sportifs 

internationaux aux pays, en particulier par 

rapport aux droits du travail et aux droits 

humains (2330/1-8) 

- Proposition de résolution relative au boycott 

politique de la Coupe du monde de football au 

Qatar en 2022 (1939/1-2) 

 

01 Voorstel van resolutie betreffende de criteria 

voor toewijzing van internationale 

sportevenementen aan landen, in het bijzonder 

met betrekking tot arbeids- en mensenrechten 

(2330/1-8) 

- Voorstel van resolutie betreffende de politieke 

boycot van het wereldkampioenschap voetbal in 

Qatar in 2022 (1939/1-2) 

 

Propositions déposées par: 

 

Voorstellen ingediend door: 

 

- 2330: Vicky Reynaert, Malik Ben Achour. 

- 1939: Theo Francken, Darya Safai, Peter 

Buysrogge. 

 

- 2330: Vicky Reynaert, Malik Ben Achour. 

- 1939: Theo Francken, Darya Safai, Peter 

Buysrogge. 

 

Discussion 

 

Bespreking 

 

Le texte adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2330/7) 

 

De door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking (Rgt 85, 4) (2330/7) 

 

01.01  Goedele Liekens, rapporteur: Je renvoie au 

rapport écrit. 

 

01.01  Goedele Liekens, rapporteur: Ik verwijs 

naar het schriftelijke verslag. 

 

01.02  Darya Safai (N-VA): Le football est une fête 

populaire, mais en raison des montants exorbitants 

des transferts, des stades et tickets coûteux et des 

sponsors étrangers, le romantisme disparaît peu à 

peu. Cela vaut également pour la grand-messe du 

football, la Coupe du monde qui se jouera en 

décembre au Qatar. Ce Mondial 2022 laissera une 

empreinte écologique effroyable et la construction 

01.02  Darya Safai (N-VA): Voetbal is een 

volksfeest, maar door de exorbitante 

transferbedragen, dure stadions en tickets en 

buitenlandse sponsors begint de romantiek te 

vervagen. Zo is het ook gesteld met de hoogmis 

van het voetbal, het wereldkampioenschap dat in 

december in Qatar gespeeld zal worden. Het WK 

heeft een afgrijselijke ecologische voetafdruk en de 
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des stades et des infrastructures aura coûté de très 

nombreuses vies humaines. Chaque semaine, ce 

sont encore douze travailleurs migrants qui ne 

pourront plus jamais retourner dans leur pays 

d'origine. Malgré toutes les améliorations, telles que 

l'abrogation du système de la Kafala, la propagande 

sportive reste une composante de la stratégie 

diplomatique du Qatar.  

 

bouw van de stadions en de infrastructuur eiste een 

torenhoge tol aan mensenlevens. Iedere week 

kunnen twaalf arbeidsmigranten nooit naar hun 

thuisland terugkeren. Ondanks alle verbeteringen, 

zoals het opheffen van het kafalasysteem, blijft 

sportswashing een onderdeel van de diplomatieke 

strategie van Qatar. 

 

Toutefois, il convient de ne pas politiser le football ni 

d'imposer aux citoyens, aux sportifs et aux 

entreprises des normes morales plus strictes que la 

politique elle-même. Il y va du libre choix moral de 

chaque sportif. C'est là toute la différence avec 

l'autre proposition de résolution qui est soumise 

aujourd'hui à notre vote. Nous devons frapper là où 

ça fait mal et nous attaquer non pas au portefeuille 

des autorités du Qatar, mais au prestige qu'elles 

désirent avec tant d'ardeur. C'est pourquoi le 

gouvernement, le souverain et les membres de la 

famille royale doivent demeurer absents. 

 

Nous ne sommes pas hostiles à la plupart des 

idées contenues dans la proposition de résolution 

de Mme Reynaert, mais l'ingérence accentuée des 

autorités publiques et le manque de respect pour la 

répartition des compétences restent, pour nous, des 

sujets de préoccupation. 

 

We moeten voetbal echter niet politiseren en 

burgers, sporters en bedrijven hogere morele 

standaarden opdringen dan de politiek zelf. Het blijft 

de vrije, morele keuze van elke sporter. Dat is ook 

het verschil met het andere voorstel dat hier 

vandaag ter stemming ligt. We moeten de Qatarese 

overheid treffen waar het zeer doet: niet in haar 

portefeuille, maar in het prestige dat ze zo hard 

wenst. Daarom moeten de regering, de vorst en 

leden van de koninklijke familie afwezig blijven. 

 

 

 

Vele ideeën in de resolutie van mevrouw Reynaert 

zijn ons niet ongenegen, maar we blijven bezorgd 

om de sterkere overheidsinmenging en het gebrek 

aan respect voor de bevoegdheidsverdeling. 

 

01.03  Malik Ben Achour (PS): La Coupe de 

monde de football débutera au Qatar sous le regard 

attentif des défenseurs des droits humains. Certains 

pays qui ne respectent pas ces droits et qui 

bafouent le droit du travail accueillent des 

événements sportifs. Les conditions de travail dans 

ces grands chantiers frôlent l'esclavage. L'OIT parle 

de 50 décès au Qatar et Amnesty International, de 

6 500. Les auditions nous ont montré que plus 

qu'appeler au boycott, il fallait utiliser l'attribution 

des grands événements sportifs comme un levier 

pour améliorer les droits humains. Notre entraîneur 

national allait dans ce sens dans la presse ce matin. 

Il estime que détourner le regard d'un problème en 

appelant au boycott n'est pas courageux et que le 

courage est de croire qu'on peut changer la société.  

 

01.03  Malik Ben Achour (PS): Het WK voetbal in 

Qatar zal van start gaan onder het waakzame oog 

van de mensenrechtenverdedigers. Bepaalde 

landen die de mensenrechten met voeten treden en 

zich niets aantrekken van het arbeidsrecht treden 

op als gastland voor sportevenementen. De 

arbeidsomstandigheden op die enorme 

bouwplaatsen grenzen aan slavernij. De IAO maakt 

gewag van 50 overlijdens in Qatar, Amnesty 

International van 6.500. Uit de hoorzittingen hebben 

we geleerd dat men niet zozeer moet oproepen tot 

een boycot, maar de organisatie van grote 

sportevenementen juist als een hefboom moet 

gebruiken om de mensenrechtensituatie te 

verbeteren. De uitspraken van onze bondscoach in 

de pers van vanmorgen lagen in die lijn. Volgens 

hem is het niet moedig om weg te kijken van een 

probleem door op te roepen tot een boycot, maar 

getuigt het juist van moed om te geloven dat men 

de maatschappij kan veranderen.  

 

01.04  Theo Francken (N-VA): J'ai également lu la 

déclaration de M. Martinez et j'ai tout de même une 

objection à ce sujet. Depuis quelques temps, les 

Diables Rouges mettent un genou en terre et lèvent 

le poing gauche en mémoire du décès regrettable 

de George Floyd et en signe de lutte contre la 

discrimination, le racisme et les inégalités. C'est un 

geste politique qui ne me pose aucun problème. 

01.04  Theo Francken (N-VA): Ik heb de uitspraak 

van de heer Martinez ook gelezen, en ik heb daarbij 

toch een bedenking. Al enige tijd knielen de Rode 

Duivels, met de linkervuist omhoog, om de 

betreurenswaardige dood van George Floyd te 

herdenken en te strijden tegen discriminatie, 

racisme en ongelijkheid. Dat is een politiek 

statement, maar van mij mag dat. 
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Je me demande cependant si ce signal suffit alors 

qu'ils se rendent ensuite dans un pays tel que le 

Qatar, où les droits des femmes sont inexistants, où 

l'homosexualité est encore passible de la peine de 

mort et où des milliers de travailleurs du 

Bangladesh, d'Indonésie et du Vietnam sont morts 

en construisant les stades. Ces Bengalis décédés 

ne méritent-ils pas également un hommage? Est-il 

suffisant de porter un maillot avec l'inscription 

"Change"? 

 

Entre-temps, nous savons également que la 

désignation du Qatar comme pays organisateur de 

la Coupe du monde est purement le fruit de la 

corruption. C'est pourquoi j'estime que nos 

footballeurs peuvent se rendre au Qatar mais pas 

nos représentants politiques. Et heureusement, 

nous sommes d'accord sur ce point. 

 

 

Ik vraag mij alleen af of dat signaal volstaat 

wanneer ze vervolgens naar een land zoals Qatar 

afreizen, waar vrouwenrechten onbestaande zijn, 

waar voor homoseksualiteit nog de doodstraf geldt 

en waar bij de bouw van de stadions duizenden 

werknemers uit Bangladesh, Indonesië en Vietnam 

zijn gestorven. Verdienen die dode Bengalezen niet 

evenzeer een eerbetoon? Volstaat het om een 

T-shirt te dragen met het woord 'Change'? 

 

 

We weten ondertussen ook dat Qatar door pure 

corruptie is uitverkozen tot gastland voor het WK. 

Daarom ben ik van mening dat onze voetballers wel 

kunnen gaan, maar dat onze politieke 

vertegenwoordigers daar niet aanwezig mogen zijn. 

En gelukkig zijn we het daarover eens. 

 

Seulement, je ne comprends pas très bien pourquoi 

M. Ben Achour dit qu'il est entièrement d'accord 

avec le signal donné par M. Martinez. À mon avis, il 

ne s'agissait pourtant absolument pas d'un signal 

tellement fort.  

 

Ik begrijp alleen niet zo goed waarom de heer Ben 

Achour zegt dat hij volledig akkoord gaat met het 

signaal van de heer Martinez. Mijns inziens was dat 

signaal toch helemaal niet zo krachtig? 

 

01.05 Michel De Maegd (MR): Lorsque les Diables 

Rouges font ce geste que vous décrivez, 

M. Francken, c'est un geste contre le racisme en 

général. Ici, nous débattons d'une résolution portant 

sur les critères d'attribution d'un événement sportif 

d'échelle planétaire. Ce ne sont pas les Diables 

Rouges qui ont décidé que la Coupe du monde se 

disputerait au Qatar! 

 

01.05  Michel De Maegd (MR): Wanneer de Rode 

Duivels het gebaar maken dat u beschrijft, meneer 

Francken, dan is dat een gebaar tegen racisme in 

het algemeen. Hier debatteren we over een 

resolutie over de criteria voor de toewijzing van een 

wereldomvattend sportevenement. Het zijn niet de 

Rode Duivels die hebben beslist dat het WK voetbal 

in Qatar zou plaatsvinden. 

 

01.06  Malik Ben Achour (PS): La question 

débattue ici est de savoir quel est l'impact potentiel 

de l'organisation d'un grand événement sur 

l'évolution d'un pays en termes de droits humains et 

de droit du travail. Je voudrais donc répondre à 

M. Francken qu'il est dommage qu'il n'ait pas 

assisté aux auditions qui se sont tenues en 

préparation de ce texte. Il ressort en effet des 

auditions que, grâce à l'attribution de la Coupe du 

monde, le Qatar a fait un saut qualitatif en matière 

de droits humains, de droit du travail, etc. D'une 

situation catastrophique en 2010, le Qatar est passé 

à un rôle de pays leader dans la région, et c'est 

l'OIT qui le dit. 

 

01.06  Malik Ben Achour (PS): Centraal in dit 

debat staat de vraag welke potentiële impact de 

organisatie van een groot evenement heeft op de 

evolutie van een land op het vlak van 

mensenrechten en arbeidsrecht. Aan de 

heer Francken zou ik dan ook willen antwoorden dat 

het jammer is dat hij niet heeft deelgenomen aan de 

hoorzittingen die georganiseerd werden ter 

voorbereiding van deze tekst. Uit de hoorzittingen 

blijkt inderdaad dat Qatar dankzij de toewijzing van 

het WK forse vooruitgang heeft geboekt op het vlak 

van mensenrechten, arbeidsrecht, enz. Terwijl de 

situatie er in 2010 nog catastrofaal was, is Qatar in 

de regio, dixit de IAO, een voortrekker geworden. 

 

Il y a encore beaucoup de progrès à faire, mais la 

tendance générale est à l'amélioration. C'est ce que 

nous visons à travers notre texte. 

 

Er moet nog veel vooruitgang geboekt worden, 

maar in het algemeen gaat het de goede richting uit. 

Dat is wat wij met onze tekst beogen. 

 

01.07  Theo Francken (N-VA): Nous avons déjà 

constaté cette année que la Russie et la Chine 

étaient convenues que la Russie attendrait la fin 

des Jeux olympiques d'hiver pour envahir l'Ukraine. 

01.07  Theo Francken (N-VA): Wij hebben eerder 

dit jaar gezien dat Rusland met China had 

afgesproken om te wachten met de invasie in 

Oekraïne tot na de Olympische Winterspelen. Dat 
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Il ne s'agissait nullement d'une coïncidence. Le 

lavage sportif existe. 

 

Loin de mon parti, l'ambition d'être la conscience 

morale du monde. Je pense que nous ferions mieux 

de faire preuve de modestie et de commencer par 

balayer devant notre porte. Je ne souhaite pas non 

plus faire le procès des Diables Rouges, mais la 

déclaration de M. Martinez m'a fait réagir.  

 

Je veux bien admettre que le Qatar est sur la bonne 

voie en ce qui concerne les droits du travail, mais je 

ne pense pas du tout que ce soit le cas pour les 

droits des femmes, les droits des LGBTQI et 

l'interprétation de l'islam. L'État qatari continue de 

financer le djihadisme. 

 

was duidelijk geen toeval. Sportswashing bestaat. 

 

 

Mijn partij heeft niet de ambitie het morele geweten 

van de wereld te zijn. Ik denk dat we beter 

bescheiden zijn en beginnen met onszelf. Ik wil hier 

ook niet het proces van de Rode Duivels maken, 

maar de uitspraak van de heer Martinez heeft mij 

wel getriggerd.  

 

Ik wil aannemen dat Qatar op het vlak van 

arbeidsrechten op de juiste weg is, maar voor 

vrouwenrechten, lgbtqi-rechten en de interpretatie 

van de islam is dat volgens mij helemaal niet het 

geval. De Qatarese staat blijft het jihadisme 

financieren. 

 

Comme ils ont beaucoup d'argent, ils ont acheté la 

Coupe du monde. La corruption a été prouvée. Ce 

qui les intéresse surtout, à présent, c'est que toutes 

les équipes soient présentes, et en particulier les 

équipes fortes telles que les Diables Rouges. 

Quiconque dénonce cette situation est 

prétendument contre les Diables rouges, ce qui est 

absurde. La question cruciale est de savoir quelle 

position nous adoptons par rapport au fait que la 

Coupe du monde se déroule dans un pays où des 

pratiques très controversées sont à l'ordre du jour. Il 

est tout de même normal que nous y consacrions 

un débat approfondi? 

 

Omdat ze heel veel geld hebben, hebben zij het WK 

gekocht. De corruptie is bewezen. Wat hen nu 

vooral interesseert, is dat alle ploegen komen, zeker 

de sterke zoals de Rode Duivels. Wie daarop wijst, 

is zogezegd tegen de Rode Duivels en dat is 

nonsens. Waar het echt over gaat, is hoe we 

omgaan met het feit dat het WK plaatsvindt in een 

land waar erg omstreden praktijken aan de orde 

van de dag zijn. Het is toch normaal dat we daar 

een stevig debat over voeren?  

 

01.08  Els Van Hoof (CD&V): Le Qatar réalise des 

progrès et son gouvernement compte depuis peu 

une femme ministre. Certains pays, tels que la 

Chine et le Rwanda, nient l'existence d'un problème 

en matière de droits humains et ne peuvent pas 

être mis dans le même sac que les pays qui 

admettent avoir un problème. Le Qatar sait qu'il a 

un problème en ce qui concerne les droits des 

femmes et a déjà déclaré son intention d'y travailler. 

Reconnaître le problème constitue un premier pas. 

Devons-nous à présent désapprouver le Qatar 

parce que nous estimons qu'il n'en fait pas assez? 

Un événement sportif peut également mettre en 

lumière la situation sur le plan des droits humains et 

des droits des femmes et contribuer à son 

amélioration. 

 

01.08  Els Van Hoof (CD&V): Qatar gaat vooruit en 

sinds kort is er een vrouwelijke minister. Er zijn 

landen, bijvoorbeeld China en Rwanda, die niet zien 

dat er een probleem is met de mensenrechten en 

die mogen niet op een hoop worden gegooid met 

landen die wel toegeven dat ze een probleem 

hebben. Qatar weet dat het een probleem heeft met 

de vrouwenrechten en heeft al verklaard daar te 

willen aan werken. Het probleem erkennen is een 

eerste stap. Moeten wij nu Qatar afkeuren omdat 

we het niet genoeg vinden? Een sportevenement 

kan mensenrechten en vrouwenrechten ook 

belichten en de zaak vooruit helpen.  

 

Bien entendu, nous n'aurions pas dû attribuer la 

Coupe du monde au Qatar. Par cette résolution, 

nous affirmons que c'est justement la raison pour 

laquelle les droits de l'homme doivent être intégrés 

dans les critères des organisations sportives. Pour 

le Qatar, il est trop tard. Je trouve que le retrait des 

sponsors belges constitue un bon signal et que 

nous devons bien réfléchir aux personnalités qui s'y 

rendront. Nous n'obtiendrons rien si nous prenons 

des sanctions si tardives. 

Uiteraard hadden we het WK niet moeten toewijzen 

aan Qatar. Met de resolutie zeggen we net daarom 

dat mensenrechten moeten worden opgenomen in 

de criteria van sportorganisaties. Voor Qatar is het 

te laat. Ik vind het een goed signaal dat de 

Belgische sponsors afhaken en ik vind ook dat we 

goed moeten nadenken wie er heen gaat. We 

bereiken niets als we zo laat sanctioneren. 
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01.09  Vicky Reynaert (Vooruit): Nous avons 

déposé cette résolution parce que le Guardian a 

mentionné la mort de 6 500 travailleurs migrants. 

Des voix politiques se sont élevées pour appeler au 

boycott de la Coupe du monde au Qatar. Toutes les 

organisations qui sont actives sur le terrain et avec 

lesquelles nous avons pris contact ont trouvé que 

notre indignation était plutôt tardive. Tout le monde 

savait que l'attribution avait été entachée de 

corruption. Lorsque les organisations qui 

réclamaient de l'attention n'ont pas été entendues, 

elles ont essayé d'améliorer la situation au Qatar. 

Boycotter cet événement un an avant la Coupe du 

monde revient à anéantir leur travail. Les 

délégations sont venus expliquer leur travail devant 

cette Assemblée et ont sollicité notre soutien pour 

pouvoir continuer à travailler dans ce cadre, 

également après la Coupe du monde dans le cas 

de l'OIT. 

 

De plus, nous estimons que la discussion sur 

l'attribution aurait dû avoir lieu beaucoup plus tôt. 

Les championnats du monde de cyclisme sur route 

en 2025 sont attribués au Rwanda. La FIFA a 

l'intention d'attribuer la Coupe du monde de football 

à Israël en 2030. 

 

01.09  Vicky Reynaert (Vooruit): Wij hebben deze 

resolutie ingediend omdat The Guardian de dood 

van 6.500 arbeidsmigranten rapporteerde. Er 

gingen politieke stemmen op om het WK in Qatar te 

boycotten. Alle organisaties die op het terrein actief 

zijn en die wij gecontacteerd hebben, vonden dat 

onze verontwaardiging nogal laat kwam. Iedereen 

wist dat de toekenning corrupt verlopen was. Toen 

organisaties die daar aandacht voor vroegen, niet 

gehoord werden, hebben ze geprobeerd de 

toestand in Qatar te verbeteren. Een jaar voor het 

WK de boel boycotten, ondergraaft hun werk. 

Delegaties zijn hun werk hier komen toelichten en 

ze vroegen steun om er verder te kunnen werken, in 

het geval van de IAO ook na het WK.  

 

 

 

 

 

Daar kwam bij dat we vinden dat de discussie over 

de toekenning veel eerder had moet gebeuren. Het 

WK wielrennen in 2025 wordt toegekend aan 

Rwanda. De FIFA is van plan om het WK voetbal 

toe te kennen aan Israël in 2030. 

 

Allons-nous, nous aussi, attendre jusqu'à un an 

avant et envisager ensuite un boycott? Nous 

devons mener cette discussion préalablement et 

fixer par écrit des normes auxquelles il faut se 

référer pour octroyer ou non un événement sportif à 

un pays. 

 

Gaan we ook wachten tot een jaar ervoor en dan 

een boycot overwegen? We moeten de discussie 

vooraf voeren en normen neerpennen die gebruikt 

moeten worden om al dan niet grote 

sportevenementen aan een land toe te kennen.  

 

01.10  Theo Francken (N-VA): On ne peut pas dire 

que le Rwanda ou Israël violent les droits de 

l'homme autant que le fait le Qatar. Je ne crois pas 

aux progrès que réaliserait le Qatar dans ce 

domaine. Je suis réellement convaincu de 

l'opportunité d'organiser un boycott et je trouverais 

regrettable qu'un ministre belge se rendre à la 

Coupe du monde.  

 

01.10  Theo Francken (N-VA): Rwanda en Israël 

treden de vrouwenrechten helemaal niet zoveel met 

voeten als Qatar. Ik geloof niet in de zogenaamde 

vooruitgang van Qatar. Ik vind echt dat een politieke 

boycot aangewezen is. Ik zou het betreuren als er 

een Belgische minister naar dat WK gaat.  

 

01.11  Darya Safai (N-VA): Dans des pays comme 

le Qatar ou l'Iran, les droits des femmes ne 

progressent pas du tout. Les gens se battent sur 

place mais il n'y a pas grand-chose qui bouge. 

Cessons d'être candides et de penser que 

l'attribution d'une Coupe du monde contribuera à 

changer les choses. Peu de choses se sont 

améliorées en 45 ans en Iran, et encore moins dans 

des pays comme le Qatar. 

 

01.11  Darya Safai (N-VA): In landen als Qatar of 

Iran gaat het helemaal niet beter met de 

vrouwenrechten. Mensen daar strijden, maar veel 

beweegt er niet. We moeten onze roze bril afzetten 

en niet denken dat de toewijzing van een WK kan 

helpen. Na 45 jaar is er niet veel verbeterd in Iran 

en in landen als Qatar nog minder.  

 

01.12  Vicky Reynaert (Vooruit): Il n'a jamais été 

dit que les droits des femmes ne posaient pas de 

problème. La question qui se posait était de savoir 

si on pouvait se rendre sur place pour soutenir le 

01.12  Vicky Reynaert (Vooruit): Niemand heeft 

gezegd dat er geen probleem is met de 

vrouwenrechten. De vraag was of er ter plaatse kon 

worden gegaan om het werk voor de 
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travail réalisé en faveur des droits humains. La 

tournure que prend ce débat me surprend. Les 

droits humains sont réduits aux droits des femmes, 

en faisant abstraction des droits des minorités et 

des droits en matière de travail. Les droits des 

femmes ne posent sans doute pas de problème en 

Israël, mais ce n'est pas le cas des droits d'autres 

groupes. 

 

mensenrechten te ondersteunen. Ik ben ook verrast 

door dit debat. Mensenrechten worden verengd tot 

vrouwenrechten, terwijl er ook nog rechten van 

minderheidsgroepen en arbeidsrechten bestaan. In 

Israël is er misschien geen probleem met 

vrouwenrechten, maar wel met de rechten van 

andere bevolkingsgroepen. 

 

01.13  Malik Ben Achour (PS): Nous avons affaire 

à des États recevant de grands événements et qui 

sont dans le déni des droits humains. 

 

 

Par contre, les Qataris admettent avoir des 

problèmes et se sont engagés dans une trajectoire 

de progrès, insuffisante mais lancée. 

 

 

Les grands événements internationaux sont-ils 

réservés aux démocraties libérales ou présumées 

telles, au vu des faits récents à Paris ou considère-

t-on que les événements sportifs peuvent susciter 

des réformes structurelles? Nous faisons le pari de 

la deuxième option. 

 

01.13  Malik Ben Achour (PS): We hebben te 

maken met staten die grote evenementen 

binnenhalen, maar die de mensenrechten 

miskennen. 

 

De Qatarezen geven daarentegen wel toe dat ze 

problemen hebben en zij hebben stappen gezet om 

zaken te verbeteren; dat is nog steeds 

onvoldoende, maar het is een begin. 

 

Worden grote internationale evenementen 

voorbehouden aan liberale democratieën of 

vermeende – gezien de recente gebeurtenissen in 

Parijs – liberale democratieën, of gaat men ervan 

uit dat sportevenementen structurele hervormingen 

kunnen teweegbrengen? Wij zetten in op de tweede 

optie. 

 

La question du boycott de la Coupe du monde 2022 

reviendrait à dire que, malgré des réformes 

engagées, nous continuerons à considérer ces pays 

comme hors du club des démocraties, les 

décourageant à se réformer. 

 

 

Je rappelle qu'en Italie, à la Curva Nord de la Lazio 

de Rome, les femmes sont interdites. Quant à 

Israël, il n'a plus de leçon à donner en la matière! 

 

De boycot van het WK voetbal 2022 zou betekenen 

dat we, ondanks de in de steigers gezette 

hervormingen, ervan zouden blijven uitgaan dat die 

landen niet tot de club van de democratieën 

behoren, waardoor we hervormingen net zouden 

ontmoedigen. 

 

Mag ik erop wijzen dat vrouwen niet welkom zijn in 

de Curva Nord van Lazio Roma in Italië. En Israël 

heeft geen lessen te geven op dat vlak! 

 

01.14  Theo Francken (N-VA): M. Ben Achour 

confond tout. Je ne suis aucunement aveuglé par 

mon idéologie. Et l'interdiction faite aux femmes en 

Italie me paraît en effet scandaleuse. C'est la 

première fois que j'en entends parler. 

 

Je ne crois guère pour ma part que l'organisation de 

la Coupe du monde au Qatar va contribuer à une 

amélioration de la situation dans ce pays. Dans 

d'autres pays également, cela n'a pas été le cas. 

 

Quant à la comparaison avec Israël, elle est 

aberrante. 

 

Le PS est-il oui ou non favorable à un boycott pour 

la Coupe du monde au Qatar? La Belgique doit-elle 

être représentée dans un stade où l'entrée des 

femmes est interdite? La Déclaration des droits de 

l'homme constitue le noyau de votre idéologie et de 

la mienne.  

01.14  Theo Francken (N-VA): De heer Ben 

Achour gooit een aantal dingen op een hoop. Ik ben 

niet verblind door mijn ideologie. Als vrouwen in 

Italië ook niet binnen mochten, dan is dat inderdaad 

schandalig. Het is het eerste wat ik ervan hoor.  

 

Ik hecht er weinig geloof aan dat door de 

organisatie van het WK in Qatar, de situatie daar 

verbetert. Ook in andere landen is dat niet het geval 

geweest. 

 

De vergelijking met Israël is aberrant. 

 

 

Steunt de PS een politieke boycot voor het WK in 

Qatar? Moeten Belgische vertegenwoordigers 

aanwezig zijn in een stadion waar geen vrouwen 

binnen mogen? De Universele Verklaring van de 

Rechten van de Mens is de kern van uw en mijn 

ideologie. 
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01.15  Malik Ben Achour (PS): L'organisation des 

jeux à Pékin, en effet, n'a rien changé à la situation 

des Ouïghours. Personne ne prétend que le fait 

d'organiser une grande compétition sportive 

implique des progrès nécessaires et automatiques 

en matière de droits de l'homme, de droits sociaux, 

de droit du travail, mais cela peut enclencher parfois 

une dynamique vertueuse.  

 

 

Ce texte dit qu'agir avec l'alibi d'un grand 

événement international, sportif ou non, est plus 

efficace et fait avancer plus vite dans les matières 

qui nous préoccupent que le boycott qui ne fait que 

donner une apparence de vertu.  

 

01.15  Malik Ben Achour (PS): De organisatie van 

de Spelen in Peking heeft inderdaad niets aan de 

situatie van de Oeigoeren veranderd. Niemand 

beweert dat de organisatie van een grote 

sportwedstrijd noodzakelijkerwijs inhoudt dat er 

vooruitgang geboekt wordt op het gebied van 

mensenrechten, sociale rechten of arbeidsrecht, 

maar soms kan dit een positieve dynamiek op gang 

brengen. 

 

In deze tekst staat dat het efficiënter is om actie te 

ondernemen met als alibi een groot internationaal 

evenement, al dan niet sportief van aard, en zo 

vooruitgang te boeken in aangelegenheden die ons 

na aan het hart liggen, dan een boycot af te 

kondigen die uiteindelijk slechts een schijn van 

deugdzaamheid wekt.  

 

01.16  Theo Francken (N-VA): Je prends acte de 

la vision realpolitik du PS en matière de droits 

humains. Le premier ministre, M. De Croo, sera 

sans doute présent lors du match d'ouverture des 

Diables Rouges, mais je me réjouis de savoir que le 

gouvernement flamand ne jouera pas à ce jeu. 

 

01.16  Theo Francken (N-VA): Ik neem akte van 

de realpolitikvisie van de PS op het vlak van 

mensenrechten. Waarschijnlijk zal premier De Croo 

aanwezig zijn bij de openingsmatch van de Rode 

Duivels, maar ik ben blij dat de Vlaamse regering 

daaraan niet meedoet.  

 

01.17  Ahmed Laaouej (PS): Vous n'êtes pas sans 

savoir comment se structure le capitalisme dans les 

États de la péninsule, notamment par des fonds 

souverains. Ils ont tellement d'argent qu'ils peuvent 

capitaliser des fonds publics pour faire des 

investissements directs dans nombre de secteurs 

industriels.  

 

Vu vos critères, considérez-vous qu'il faille mettre 

fin à tous les flux économiques passant par le port 

d'Anvers ou l'aéroport de Bruxelles-National parce 

qu'ils sont tributaires d'intérêts économiques 

détenus par des États avec lesquels vous avez des 

problèmes? Jusqu'où pousserez-vous votre 

logique?  

 

01.17  Ahmed Laaouej (PS): U weet best hoe het 

kapitalisme in de landen van het Arabische 

schiereiland gestructureerd is, namelijk op basis 

van soevereine fondsen. Die landen beschikken 

over zoveel geld dat ze kunnen opteren voor de 

kapitalisatie van overheidsfondsen om rechtstreeks 

investeringen te doen in tal van industriële sectoren.  

 

Bent u op grond van uw criteria van mening dat alle 

economische stromen die via de haven van 

Antwerpen of Brussels Airport passeren aan 

banden gelegd moeten worden omdat ze 

economische belangen dienen van landen waarmee 

u een probleem hebt? Hoever zult u uw redenering 

doortrekken?  

 

01.18 Theo Francken (N-VA): Je n'ai pas de 

solution parfaite. J'ai déposé une proposition de 

résolution au terme d'un long débat interne au sein 

de notre parti. Les enjeux économiques sont 

énormes, surtout lorsqu'il s'agit de pays aussi 

fortunés et influents, qui disposent de tant de 

capitaux. 

 

Ma proposition de résolution ne porte pas sur un 

boycott économique mais bien politique. C'est tout à 

fait différent car il s'agit de représentants de la 

démocratie et du peuple. 

 

Cesser toute opération commerciale est d'un tout 

autre niveau. Nous devons séparer les deux. De 

nombreux pays européens, principalement les pays 

01.18  Theo Francken (N-VA): Ik heb geen 

perfecte oplossing. Ik heb een resolutie ingediend 

na veel intern debat in de partij. De economische 

belangen zijn groot, zeker wanneer het gaat over 

landen met zoveel geld, invloed en kapitaal. 

 

 

 

Mijn resolutie gaat niet over een economische 

boycot, maar een politieke boycot. Dat is compleet 

iets anders, want het gaat om vertegenwoordigers 

van de democratie en van het volk. 

 

Geen handel meer drijven, is van een heel ander 

niveau. We moeten die twee zaken gescheiden 

houden. Heel wat Europese landen, vooral 
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scandinaves, dirigés par des socialistes, ont décidé 

de ne pas envoyer de représentants politiques à la 

Coupe du monde, afin de protester contre le décès 

de 6 000 personnes lors de la construction des 

stades.  

 

Pour ce qui est du capitalisme, nous vivons en 

Europe dans un capitalisme corrigé socialement, 

entre autres grâce au mouvement syndical. 

 

Scandinavische landen, geleid door socialisten, 

hebben afgesproken dat zij geen politieke 

vertegenwoordigers zullen sturen naar het WK, 

omdat er 6.000 doden gevallen zijn bij de bouw van 

de stadions.  

 

Wat kapitalisme betreft, in Europa hebben we een 

sociaal gecorrigeerd kapitalisme, onder andere 

dankzij de syndicale beweging. 

 

Je ne crois pas au capitalisme débridé de 

l'Amérique et du Moyen-Orient. Quelque 

6.000 travailleurs étrangers ont perdu la vie dans la 

construction des stades de football et ce, pour des 

raisons purement racistes. Comme le 

gouvernement flamand, le gouvernement fédéral 

doit annoncer son refus d'envoyer des 

représentants à la Coupe du monde. Je ne dis pas 

pour autant que BESIX ne peut pas faire des 

affaires au Moyen-Orient. 

 

Nous ne sommes pas contre les Diables Rouges 

mais si un membre du gouvernement se rend au 

Qatar au mois de décembre, je ne manquerai pas 

de poser une question à ce sujet. 

 

Ik geloof niet in het ongebreideld kapitalisme van 

Amerika en van het Midden-Oosten. Zowat 

6.000 gastarbeiders stierven bij de bouw van de 

voetbalstadions louter vanwege puur racistische 

motieven. De federale regering moet zeggen, zoals 

de Vlaamse, dat er geen politieke 

vertegenwoordigers worden gestuurd. Daarmee zeg 

ik niet dat BESIX geen zaken mag doen in het 

Midden-Oosten.  

 

 

Wij zijn niet tegen de Rode Duivels, maar als een 

regeringslid in december naar Qatar gaat, dan zal ik 

daarover een vraag indienen.  

 

01.19  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Je souhaite 

évoquer mon expérience personnelle. Les trois 

quarts des championnats de judo auxquels j'ai 

assisté ne se sont pas déroulés dans des pays 

démocratiques, et il y a également été question de 

corruption. Poutine vient d'être démis de ses 

fonctions de président honoraire de la fédération 

internationale de judo, sur l'ordre de la communauté 

internationale. Il n'y a jamais que lors des Jeux 

olympiques et de la Coupe du monde que l'on parle 

des droits humains. 

 

En février, j'étais à Dubaï pour l'exposition 

universelle. La Belgique y a dépensé 13,6 millions 

d'euros pour un pavillon que le Roi a visité. Dubaï 

n'est certainement pas plus démocratique que le 

Qatar. 

 

Je rejoins tout à fait M. Francken, mais soyons 

absolument cohérents jusqu'au bout. Je suis même 

disposé à suivre le PS, qui ose dire que nous ne 

devrions plus faire de business avec ces pays. Nos 

représentants y sont toujours fourrés pour les 

affaires, mais c'est différent dès il s'agit de sport, 

alors que tous ces athlètes n'en ont cure. 

 

 

Je n'ai entendu personne au Parlement parler des 

droits humains lorsque, il y a deux ans, Nafi Thiam 

a remporté un championnat du monde au Qatar. 

C'était d'ailleurs dans le même stade que celui où a 

travaillé BESIX. Au Mexique, 800 personnes ont été 

01.19  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Ik wil even 

spreken uit ervaring. Driekwart van de 

judokampioenschappen die ik heb meegemaakt, 

vond niet plaats in een democratisch land, en er 

was ook sprake van omkoping. Zopas heeft men 

Poetin afgezet als erevoorzitter van de 

wereldjudobond, omdat men moest van de 

internationale gemeenschap. Enkel bij de 

Olympische Spelen en het WK voetbal is er telkens 

een discussie over de mensenrechten. 

 

 

In februari was ik in Dubai voor de 

wereldtentoonstelling. België heeft daar 

13,6 miljoen euro uitgegeven voor een podium. De 

koning is er geweest. Dubai is heus niet 

democratischer dan Qatar. 

 

Ik ben het compleet eens met alles wat de 

heer Francken zegt, maar wees dan heel 

consequent in alles. Ik kan hierin zelfs de PS volgen 

die durft te zeggen: dan doen we geen business 

meer. Al die landen worden platgelopen door onze 

vertegenwoordigers om business te kunnen doen, 

maar bij sport is het wat anders, terwijl al die atleten 

zich daar geen barst van aantrekken. 

 

Ik heb in het Parlement niemand gehoord over 

mensenrechten toen twee jaar geleden Nafi Thiam 

wereldkampioen is geworden in Qatar. Dat was 

overigens in hetzelfde stadion waar BESIX werkte. 

In Mexico zijn 800 mensen vermoord de nacht voor 



CRABV 55 PLEN 184 02/06/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

9 

assassinées à la veille des Jeux olympiques.  

 

J'ai été un sportif de haut niveau pendant trente-

quatre ans, j'ai été partout dans le monde et c'était 

toujours la même histoire. Soyons cohérents: si 

nous nous abstenons d'y aller pour le sport, n'y 

allons pas non plus pour faire des affaires. 

 

de Olympische Spelen.  

 

Ik heb 34 jaar topsport gedaan en ben overal ter 

wereld geweest en het was altijd hetzelfde. Wees 

consequent: als we er niet voor sport naartoe gaan, 

dan gaan we er ook niet voor business naartoe.  

 

01.20  Theo Francken (N-VA): Ma résolution ne dit 

pas que nous ne pouvons envoyer de sportifs ou ne 

pouvons faire des affaires. Elle concerne 

exclusivement l'envoi de représentants du monde 

politique. Il est un fait que de nombreux pays 

essaient d'acheter leur crédibilité politique en 

organisant de tels événements.  

 

01.20  Theo Francken (N-VA): Mijn resolutie zegt 

niet dat we geen sporters mogen sturen of geen 

zaken mogen doen. Ze gaat puur om politieke 

vertegenwoordiging. Feit is dat veel van die landen 

internationale geloofwaardigheid trachten te kopen 

door dergelijke evenementen te organiseren.  

 

Pour ma part, les Diables Rouges peuvent aller 

jouer au football au Qatar mais je m'étonne 

néanmoins qu'ils lèvent le poing pour Black Lives 

Matter. Il faut rester cohérent. J'ai lu que Groen et 

Ecolo veulent inscrire cette question à l'agenda du 

conseil de ministres restreint afin d'examiner 

l'opportunité d'envoyer des ministres belges au 

Qatar à l'automne prochain. Je salue cette initiative. 

 

Voor mijn part mogen de Rode Duivels voetballen in 

Qatar, maar het is vreemd dat ze voor 

Black Lives Matter een signaal uitsturen, maar hier 

opteren voor 'Change'. Men moet consequent 

blijven. Ik heb gelezen dat Groen en Ecolo deze 

kwestie graag willen agenderen op het kernkabinet 

om te bespreken of er federale regeringsleden in 

het najaar naar Qatar gaan. Dat is een terecht punt. 

 

01.21  Michael Freilich (N-VA): Israël, une 

démocratie qui compte même des arabes au sein 

de son gouvernement, est impliqué dans ce débat. 

M. Ben Achour parle d'un dialogue avec le Qatar 

dans la discussion concernant le boycott et 

M. Laaouej refuse que nous boycottions un pays 

uniquement parce que nous n'approuvons pas la 

politique qu'il met en œuvre. Mais Israël doit bel et 

bien être boycotté. Notre résolution tendant à 

déclarer hors la loi l'aile politique du Hezbollah qui 

figure sur la liste européenne des organisations 

terroristes semble inacceptable. Il s'agit-là du 

comble de l'hypocrisie.  

 

01.21  Michael Freilich (N-VA): Israël, een 

democratie met zelfs Arabische partijen in de 

regering, wordt zowaar betrokken in het debat. De 

heer Ben Achour spreekt over een dialoog met 

Qatar in de discussie over een boycot en de 

heer Laaouej wil niet zomaar mensen boycotten uit 

landen waarvan we het beleid niet goedkeuren. 

Israël moet integendeel wel worden geboycot. Onze 

resolutie om de politieke vleugel van Hezbollah, die 

op de Europese lijst van terreurorganisaties staat, 

buiten de wet te stellen, dat kan blijkbaar niet. Dat is 

de hypocrisie ten top! 

 

01.22  Malik Ben Achour (PS): Je ne répondrai 

pas à M. Freilich, ce qui ouvrirait un long débat sur 

le conflit israélo-palestinien. Je constate simplement 

ces quinze derniers jours des déplacements de 

population, l'assassinat d'une journaliste, l'attaque 

de son convoi funéraire, une Marche du drapeau 

aux cris de "Mort aux Arabes" et des maisons 

détruites. Israël n'a pas de leçons à donner en 

termes de droits humains! 

 

 

 

Monsieur Francken, dire oui au boycott politique et 

non au boycott économique signifie prendre de 

l'argent d'une main et se pincer le nez de l'autre. 

Les représentants syndicaux ont demandé que les 

morts sur les chantiers ne le soient pas en vain et 

que nous ne votions pas un boycott qui nuirait au 

dialogue noué avec les autorités qataries.  

01.22  Malik Ben Achour (PS): Ik ga de 

heer Freilich niet van antwoord dienen, want dat zou 

tot een lang debat over het Israëlisch-Palestijnse 

conflict leiden. Ik stel simpelweg vast dat er in de 

afgelopen vijftien dagen groepen bewoners 

verplaatst werden, een journaliste vermoord werd, 

haar rouwstoet aangevallen werd, een vlaggenmars 

gehouden werd waarbij er "Dood aan de Arabieren" 

gescandeerd werd, en huizen vernield werden. 

Israël hoeft niemand de les te lezen over 

mensenrechten! 

 

Mijnheer Francken, een politieke boycot 

aanvaarden en een economische boycot afwijzen 

komt erop neer dat men met de ene hand geld 

aanneemt en met de andere hand de neus 

dichtknijpt. De vakbondsvertegenwoordigers 

hebben erop aangedrongen te voorkomen dat de 

arbeiders op de bouwplaatsen voor niets gestorven 
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Le bilan de l'utilisation d'un évènement sportif 

comme levier pour améliorer les droits humains est 

contrasté. Ainsi, nous déposons ce texte pour 

imposer des critères de respect des droits sociaux, 

humains et du travail au pays hôte lors de 

l'attribution des événements sportifs internationaux. 

Il faut souligner les efforts entrepris et utiliser le 

temps qui nous sépare de la Coupe du monde 2022 

pour encourager le Qatar à poursuivre ses 

réformes. 

 

zijn en ons gevraagd geen boycot goed te keuren 

die de dialoog met de Qatarese autoriteiten zou 

schaden.  

 

De balans van de poging om een sportevenement 

te gebruiken als hefboom om de 

mensenrechtensituatie te verbeteren is gemengd. 

We dienen deze tekst dan ook in om te 

bewerkstelligen dat er criteria voor de toewijzing van 

internationale sportevenementen aan het gastland 

opgelegd worden met betrekking tot de eerbiediging 

van de sociale rechten, de mensenrechten en de 

arbeidsrechten. Men moet de geleverde 

inspanningen onderstrepen en de tijd die ons rest 

tot het WK voetbal 2022 benutten om Qatar aan te 

moedigen de hervormingen voort te zetten.  

 

01.23 Annick Ponthier (VB): Cette question devrait 

nous tenir à cœur. Les droits de l'homme en 

général et les droits du travail en particulier ne 

peuvent être des concepts creux, mais cela semble 

encore souvent être le cas lors de l'organisation 

d'événements sportifs internationaux tels que la 

Coupe du monde au Qatar. Le sport et la 

géopolitique sont inextricablement liés. Ceux qui 

nient cette réalité, le font pour des raisons politiques 

ou économiques qui leur sont propres. En 

l'occurrence, le pragmatisme s'apparente à une 

certaine forme d'hypocrisie et de naïveté. Depuis 

des décennies, des dictatures telles que le Qatar, la 

Chine et la Russie utilisent le sport pour pratiquer le 

sportswashing, un blanchiment par le sport afin de 

polir leur image écornée au niveau international en 

organisant de grands événements sportifs.  

 

Notre groupe estime que la Coupe du monde 

n'aurait jamais dû être attribuée au Qatar. Cette 

attribution est le résultat d'actes de corruption et 

des pots-de-vin. Le système Kafala récemment 

aboli ne l'a apparemment été que sur papier. Il est 

grand temps que nous mettions un nom sur ce mal 

et que nous y remédions en agissant. Cette 

proposition de résolution des parties de la Vivaldi 

est donc bien trop peu contraignante. 

 

01.23  Annick Ponthier (VB): Deze kwestie zou 

ons na aan het hart moeten liggen. Mensenrechten 

in het algemeen en arbeidsrechten in het bijzonder 

mogen geen holle begrippen zijn, maar dat lijkt nog 

vaak zo bij de organisatie van internationale 

sportevenementen als het WK in Qatar. Sport en 

geopolitiek zijn onlosmakelijk met elkaar verbonden. 

Wie zulks ontkent, heeft daar zijn politieke of 

economische redenen voor. Pragmatisme staat hier 

in se gelijk aan een zekere hypocrisie en naïviteit. 

Dictaturen als Qatar, China en Rusland gebruiken 

sport al decennialang als sportswashing, om het 

internationaal besmeurde imago op te poetsen door 

grote sportevenementen te organiseren.  

 

 

 

 

Onze fractie meent dat het WK nooit aan Qatar had 

mogen worden toegewezen. Dit is het resultaat van 

corruptie en omkoping. Het sinds kort afgevoerde 

kafalasysteem is er enkel op papier afgeschaft, zo 

blijkt. Het is hoog tijd dat we dit kwaad benoemen 

en er acties aan verbinden. Deze resolutie van de 

vivaldipartijen is dan ook veel te vrijblijvend. 

 

En commission, d'aucuns ont dit qu'un boycott 

serait humiliant pour le Qatar, qu'il respecterait de 

ce fait moins encore les droits des travailleurs. Voilà 

une raison fallacieuse très naïve, nous devrions 

donc nous montrer complaisants envers les 

dictatures islamistes dans l'espoir qu'ils respectent 

nos valeurs dans le domaine des droits de l'homme. 

En Chine, cette approche n'a jamais fonctionné. 

 

La résolution à l'examen se limite donc à un cadre 

réglementaire avec des critères pour l'attribution de 

grands événements sportifs internationaux mais ne 

dit rien concernant un boycott diplomatique. Pour le 

In de commissie stelde men dat een boycot 

beledigend zou zijn voor Qatar, dat daarom de 

arbeidsrechten nog minder zou respecteren. Dat is 

een zeer naïeve drogreden; wij zouden lief moeten 

zijn voor islamdictaturen in de hoop dat zij onze 

waarden inzake mensenrechten eerbiedigen. In 

China heeft die aanpak ook nooit gewerkt.  

 

 

Deze resolutie beperkt zich dus tot een regelgevend 

kader met criteria voor de toewijzing van grote 

internationale sportevenementen, maar spreekt zich 

niet uit over een diplomatieke boycot. Voor Vlaams 
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Vlaams Belang, nos gouvernements doivent 

adresser au Qatar un signal fort mais pas 

uniquement en raison de ces projets de 

construction et d'infrastructures mais aussi pour 

désapprouver la politique de ce pays basée sur la 

sharia. C'est pourquoi nous déposons à nouveau 

notre amendement demandant que l'on n'envoie au 

Qatar aucun représentant de l'autorité publique ni 

membre de la famille royale.  

 

Belang moeten onze regeringen Qatar een stevig 

signaal uitsturen, niet alleen vanwege deze bouw- 

en infrastructuurprojecten, maar ook om het beleid 

op basis van sharia ondubbelzinnig af te keuren. 

Daarom dienen wij vandaag opnieuw ons 

amendement in om geen gezagsdragers van de 

overheid of leden van de koninklijke familie af te 

vaardigen.  

 

01.24  Michel De Maegd (MR): Cette résolution 

rappelle certains principes fondamentaux. C'est 

pourquoi, elle doit être votée par notre Parlement et 

son contenu défendu par notre diplomatie dans les 

différentes assemblées, sans naïveté mais avec 

détermination. Les grands événements planétaires 

rassemblent des millions de spectateurs, de 

téléspectateurs, des sponsors dans un sentiment 

d'unité et de convivialité. Mais ces événements 

doivent respecter des normes qui évoluent avec le 

temps. Qui parlait de constructions durables lors 

des JO des années 1980 ou de l'empreinte 

écologique d'une Exposition universelle à Séville en 

1992? Aujourd'hui, les enjeux planétaires 

concrétisés dans les Accords de Paris sur le climat 

doivent dicter nos politiques.  

 

 

 

La dimension sociale est aussi fondamentale. La 

construction des stades de football du Qatar a 

suscité beaucoup d'interrogations. Des enquêtes 

ont soulevé de graves lacunes et le Qatar a été mis 

face à ses responsabilités.  

 

01.24  Michel De Maegd (MR): In deze resolutie 

wordt er aan bepaalde fundamentele principes 

herinnerd. Daarom moet ze door ons Parlement 

goedgekeurd worden en moet onze diplomatie de 

inhoud ervan verdedigen in de verschillende 

gremia, zonder naïviteit, maar met vastberadenheid. 

De grote mondiale evenementen verbinden 

miljoenen toeschouwers, televisiekijkers en 

sponsors door de beleving van een gevoel van 

eenheid en gedeeld plezier. Voor die evenementen 

moeten er evenwel normen gerespecteerd worden 

die in de loop van de tijd evolueren. Wie had het 

over duurzame gebouwen tijdens de Olympische 

Spelen in de jaren 80 of over de ecologische 

voetafdruk van de Wereldtentoonstelling van Sevilla 

in 1992? Vandaag moeten de mondiale uitdagingen 

die in het klimaatakkoord van Parijs vastgelegd zijn 

de leidraad vormen voor ons beleid.  

 

De sociale dimensie is ook essentieel. De bouw van 

de voetbalstadions van Qatar heeft veel vragen 

doen rijzen. Onderzoeken hebben grove lacunes 

blootgelegd en Qatar werd op zijn 

verantwoordelijkheden gewezen.  

 

C'est en participant à ce type de manifestation et 

non en les boycottant, mais en enquêtant sur place 

que l'on peut dialoguer et obtenir des réparations si 

les normes sociales ont été bafouées.  

 

 

 

Il faut imposer des conditions qui feront progresser 

les normes écologiques, sociales et les droits de 

l'homme. Les fédérations sportives et culturelles 

doivent prendre leurs responsabilités et la Belgique 

devra, avec des pays partageant nos idéaux, se 

montrer ferme sur l'éthique. Les résultats seront 

peut-être minimes au départ mais prendront ensuite 

leur essor. C'est pourquoi nous nous prononcerons 

en faveur de ce texte. 

 

Het is door deel te nemen aan dergelijke 

evenementen en niet door ze te boycotten, maar 

door ter plaatse op onderzoek uit te gaan, dat we in 

dialoog kunnen treden en herstel kunnen 

bewerkstelligen als de sociale normen met voeten 

getreden worden. 

 

Er moeten voorwaarden opgelegd worden die leiden 

tot vooruitgang op het stuk van de sociale en 

milieunormen en de mensenrechten. De sport- en 

cultuurfederaties moeten hun verantwoordelijkheid 

opnemen en België moet, samen met de landen die 

onze idealen delen, standvastig zijn op ethisch vlak. 

In het begin zullen de resultaten misschien 

onbeduidend zijn, maar ze zullen geleidelijk aan in 

belang toenemen. Daarom zullen wij voor deze 

tekst stemmen. 

 

01.25  Els Van Hoof (CD&V): La proposition de 

résolution à l'examen dénonce ce qui s'est passé 

au Qatar. En tant que supporter de la Coupe du 

monde, je ne me sentirais pas du tout à l'aise dans 

un stade qui a été construit par des travailleurs 

01.25  Els Van Hoof (CD&V): Deze resolutie stelt 

aan de kaak wat er in Qatar is gebeurd. Als WK-

supporter zou ik mij allerminst comfortabel voelen in 

een stadion dat is gebouwd door misbruikte 

gastarbeiders, soms tot de dood toe. De FIFA en 
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immigrés exploités, parfois jusqu'à la mort. La FIFA 

et le CIO doivent faire du respect des droits 

humains un critère contraignant lors de l'attribution 

des événements sportifs internationaux. Nous 

devons lutter contre le sportswashing, c'est-à-dire 

l'amélioration de l'image d'un pays au travers 

d'événements sportifs.  

 

Ce raisonnement s'applique également aux 

championnats du monde de cyclisme au Rwanda 

en 2025. Si les femmes peuvent être supporters 

dans ce pays, les opposants au régime sont jetés 

en prison, des organisations de la société civile 

disparaissent et il n'y a pas de liberté de la presse. 

 

het IOC moeten van het mensenrechtenbeleid een 

bindend criterium maken bij de toewijzing van 

internationale sportevenementen. Sportswashing, 

het oppoetsen van het imago van een land via 

sportevenementen, moeten we bestrijden.  

 

 

 

Dat geldt ook voor Rwanda en het WK wielrennen 

in 2025. Vrouwen mogen in dat land misschien wel 

supporteren, opposanten van het regime vliegen er 

in de gevangenis, middenveldorganisaties 

verdwijnen en er is geen vrije pers. 

 

Je remarque que les résolutions ont bel et bien une 

incidence. Elles donnent lieu à des résolutions 

similaires dans d'autres pays de sorte qu'elles 

acquièrent un effet cumulatif. 

 

Nous ne pouvons pas seulement condamner, nous 

devons également mettre à profit notre indignation. 

Le dialogue avec le Qatar a eu plusieurs 

conséquences positives, mais ce n'est pas 

suffisant. Nous devons continuer à insister sur les 

droits du travail et les droits des femmes. La Coupe 

du monde n'aurait jamais dû être attribuée au 

Qatar. Nous devons à présent continuer à 

encourager ce pays à entreprendre des réformes, 

mais nous ne devons pas être naïfs. 

 

Nous soutenons cette résolution. 

 

Ik merk dat resoluties wel degelijk impact hebben. 

Ze krijgen navolging in andere landen waardoor ze 

een cumulatief effect hebben. 

 

 

We mogen niet alleen veroordelen, we moeten ook 

iets doen met onze verontwaardiging. De dialoog 

met Qatar heeft enkele positieve gevolgen gehad, 

maar dat is niet genoeg. We moeten blijven 

hameren op arbeidsrechten en op vrouwenrechten. 

Het WK had nooit naar Qatar mogen gaan. We 

moeten nu het land blijven aanmoedigen om te 

hervormen, al mogen we niet naïef zijn.  

 

 

 

Wij steunen deze resolutie. 

 

Président: André Flahaut 

 

Voorzitter: André Flahaut 

 

01.26  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Non 

seulement la corruption entacha l'attribution en 

2010 de la Coupe du monde au Qatar mais plus 

tard, l'Organisation Internationale du Travail et de 

nombreuses ONG révélèrent que 6500 travailleurs 

avaient trouvé la mort lors de la construction des 

stades. Les potentats qataris ont été mis sous 

pression, ce qui a abouti à des avancées sociales. Il 

n'est donc pas inutile de se battre, y compris dans 

les pays où la lutte sociale ne va pas de soi. Le 

président de l'OIT, Luc Cortebeeck, a souligné que 

cette résolution n'aurait jamais vu le jour si les 

syndicats et les militants des droits humains ne 

s'étaient pas battu pendant des années.  

 

01.26  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Niet alleen 

was de toekenning van het WK in 2010 aan Qatar 

omgeven door corruptie, later hebben de 

Internationale Arbeidsorganisatie en tal van ngo's 

naar buiten gebracht hoe 6.500 arbeiders de dood 

vonden bij de bouw van de stadions. De 

machthebbers in Qatar werden onder druk gezet, 

wat tot sociale vooruitgang heeft geleid. Strijd kan 

dus lonen, ook in landen waar zulks niet voor de 

hand ligt. De voorzitter van de Internationale 

Arbeidersorganisatie, Luc Cortebeeck, benadrukte 

dat deze resolutie er niet gekomen was zonder de 

jarenlange strijd van de vakbonden en de 

mensenrechtenactivisten. 

 

Un salaire minimum est désormais en vigueur au 

Qatar, sans distinction entre les Qataris et les 

migrants. Il existe une représentation des 

travailleurs dans les entreprises et le système de la 

Kafala est en grande partie démantelé. Il est positif 

que cette résolution vise à pérenniser ces résultats, 

à les étendre et à les appliquer à d'autres pays dans 

lesquels des événements sportifs seront organisés. 

Qatar heeft nu een minimumloon, zonder 

onderscheid tussen Qatarezen en migranten. Er is 

een werknemersvertegenwoordiging in bedrijven en 

het kafalasysteem is grotendeels ontmanteld. Het is 

positief dat met deze resolutie wordt getracht om 

die resultaten te bestendigen, uit te breiden en toe 

te passen op andere landen die sportevenementen 

zullen organiseren. 
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Des boycotts ne doivent pas être décrétés après 

que des acquis sociaux ont été obtenus mais bien 

avant l'attribution des événements sportifs. Les 

droits des travailleurs et les droits humains doivent 

faire partie des critères d'attribution. Nous 

soutiendrons la proposition de résolution à 

l'examen. 

 

 

Boycots moeten niet worden afgekondigd nadat 

sociale verworvenheden zijn afgedwongen, maar 

vóór de toewijzing van sportevenementen. 

Arbeidsrechten en mensenrechten moeten 

toewijzingscriteria zijn. Wij zullen deze resolutie 

steunen. 

 

01.27  Vicky Reynaert (Vooruit): Nous nous 

réjouissons de l'attention publique et politique dont 

bénéficient les droits de l'homme au Qatar. 

Cependant, en 2010, tout le monde était au courant 

de la situation au Qatar en matière de droits du 

travail. Ce n'est qu'après l'article paru dans le 

Guardian que la discussion a été lancée. Le mal 

était déjà fait. 

 

Des organisations comme Amnesty International et 

l'Organisation internationale du Travail estiment 

qu'un boycott aurait peu de sens à l'heure actuelle. 

Cela ne fait plus aucune différence pour les 

travailleurs migrants. Cela pourrait même avoir 

l'effet inverse et anéantir le travail que les 

organisations ont effectué et sont encore en train 

d'effectuer. L'argument le plus solide en défaveur 

d'un boycott est que l'attention sur le problème doit 

continuer d'être ciblée. Nous n'y arriverons pas en 

restant absents, mais en lançant un signal clair par 

l'intermédiaire de la délégation belge. 

 

Le débat doit être lancé au moment de l'attribution. 

Les droits du travail, les droits de l'homme et les 

droits sportifs doivent être indissociablement liés. Le 

monde du sport n'est pas déconnecté de la société. 

 

01.27  Vicky Reynaert (Vooruit): Wij zijn blij met de 

publieke en politieke aandacht voor de 

mensenrechten in Qatar. Toch wist iedereen in 

2010 al hoe het met de arbeidsrechten in Qatar 

gesteld was. Pas nadat The Guardian erover 

schreef, kwam de discussie op gang. Het kwaad 

was toen al geschied. 

 

 

Organisaties als Amnesty International en de 

Internationale Arbeidersorganisatie vinden een 

boycot op dit moment nog weinig zinvol. Het maakt 

voor de arbeidsmigranten geen enkel verschil meer. 

Het zou zelfs een omgekeerd effect kunnen hebben 

en het werk dat de organisaties hebben verricht en 

nog aan het verrichten zijn, tenietdoen. Het sterkste 

argument tegen een boycot is dat de aandacht op 

het probleem gericht moet blijven. Dat doen we niet 

door weg te blijven, maar door de Belgische 

delegatie een statement te laten maken. 

 

 

Het debat moet gevoerd worden op het moment 

van de toewijzing. Arbeidsrechten, mensenrechten 

en sportrechten moeten onlosmakelijk met elkaar 

verbonden zijn. De sportwereld staat niet los van de 

maatschappij. 

 

Le respect des droits humains est une 

responsabilité partagée des pays organisateurs, 

des organisations sportives, des entreprises 

concernées et des pays participants. Nous 

demandons au gouvernement de développer une 

politique des droits de l'homme en collaboration 

avec le secteur du sport. L'Union Royale Belge des 

Sociétés de Football-Association relève le gant en 

adoptant une charte éthique. 

 

La proposition à l'examen n'est pas un 

aboutissement. Une législation internationale forte 

est requise afin de créer des conditions de 

concurrence égales pour nos propres entreprises à 

l'étranger. Nous espérons dès lors que la Chambre 

soutiendra notre proposition visant à instaurer un 

devoir de vigilance. 

 

Je remercie tout le monde pour le soutien apporté à 

cette proposition de résolution. 

 

Het respecteren van mensenrechten is een 

gedeelde verantwoordelijkheid van de 

organiserende landen, de sportorganisaties, de 

betrokken bedrijven en de deelnemende landen. 

Wij vragen de regering om samen met de 

sportsector een mensenrechtenbeleid uit te werken. 

De Koninklijke Belgische Voetbalbond neemt de 

handschoen op met een ethisch charter. 

 

 

Dit voorstel is geen eindpunt. Er is een sterke 

internationale wetgeving nodig om een gelijk 

speelveld te creëren voor onze eigen bedrijven in 

het buitenland. Wij hopen dan ook de Kamer ons 

voorstel rond de invoering van een zorgplicht 

ondersteunt. 

 

 

Ik bedank iedereen voor de steun aan deze 

resolutie. 
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01.28  François De Smet (DéFI): Nous rejoignons 

la volonté des auteurs d'inscrire des normes en 

matière de droits humains dans les règlements des 

fédérations internationales et de préciser que leurs 

autorités doivent protéger les droits humains, et 

quelles seront les conséquences en cas de violation 

de ceux-ci. Il s'agira de contrôler le respect de ces 

règles pour, le cas échéant, annuler l'événement.  

 

 

 

Cette proposition de loi est nécessaire pour assurer 

la plus grande transparence des procédures de 

sélection des États hôtes de ces évènements. 

Depuis le vote d'attribution, la controverse s'est 

abattue sur cette 22ème édition de la Coupe du 

monde. Au-delà des circonstances obscures qui y 

ont présidé, l'attribution au Qatar a toujours posé 

question du point de vue de nos valeurs 

fondamentales. 

 

C'est une chose d'accepter qu'un État qui ne 

partage pas nos valeurs accueille l'événement, 

mais c'en est encore une autre que son 

organisation repose sur de graves violations des 

droits humains et que les stades eux-mêmes soient 

construits grâce à l'exploitation et même la mort de 

milliers de travailleurs. C'est intolérable!  

 

01.28  François De Smet (DéFI): We 

onderschrijven de bedoeling van de indieners om 

normen op het gebied van mensenrechten op te 

nemen in de reglementen van de internationale 

federaties en te preciseren dat hun autoriteiten de 

mensenrechten moeten beschermen, en wat de 

gevolgen zijn wanneer die rechten geschonden 

worden. Men zal moeten controleren of die regels 

nageleefd worden en zo nodig het evenement 

moeten afgelasten. 

 

Dit wetsvoorstel is nodig om een maximale 

transparantie van de procedures voor de selectie 

van de gastlanden van die evenementen te 

verzekeren. Sinds de stemming over de toewijzing 

is er een controverse losgebarsten over die 

22e editie van het WK. De toewijzing aan Qatar is, 

los van de dubieuze omstandigheden waarin dat 

gebeurde, altijd problematisch geweest uit het 

oogpunt van onze fundamentele waarden.   

 

Aanvaarden dat het evenement georganiseerd 

wordt door een staat die onze waarden niet deelt, is 

één ding, maar de wetenschap dat er ernstige 

mensenrechtenschendingen begaan zijn voor de 

organisatie van het evenement en dat duizenden 

arbeiders uitgebuit werden en zelfs gestorven zijn 

om de stadions te bouwen, is nog iets heel anders. 

Dat is onaanvaardbaar!  

 

Ce que tout le monde redoutait va se produire: les 

droits des travailleurs seront violés jusqu'à la veille 

de la Coupe du monde et des milliers de travailleurs 

auront péri pour que le Qatar puisse l'accueillir. La 

violation des droits humains est soutenue par les 

États qui y participent en envoyant leur délégation et 

leurs supporters dans ces stades érigés, en partie, 

sur des cadavres. 

 

Il nous reste six mois pour dire à la communauté 

internationale que notre pays ne peut fermer les 

yeux. Le message doit être proportionné. Nous 

pourrions montrer notre mécontentement sans 

mélanger politique et pratique sportive, par exemple 

en demandant aux joueurs de porter un message 

sur leur maillot. Nous espérons que le 

gouvernement entendra ces demandes. Il faut 

également un boycott diplomatique et politique. 

Aucune représentation belge ne doit se rendre 

officiellement à cet événement. Nous appelons le 

gouvernement à envisager cette possibilité. Cette 

piste est une alternative viable pour préserver notre 

crédibilité. Malgré cela, nous soutiendrons cette 

proposition. 

 

Wat iedereen vreesde, zal gebeuren: de rechten 

van de werknemers zullen tot vlak voor het WK 

geschonden worden en er zullen duizenden 

werknemers gestorven zijn voor de organisatie van 

dat sportevenement in Qatar. De landen die eraan 

deelnemen en hun afvaardiging en hun supporters 

naar die deels op lijken gebouwde stadions sturen, 

steunen de schending van de mensenrechten. 

 

We hebben nog zes maanden de tijd om de 

internationale gemeenschap mee te delen dat ons 

land de ogen daarvoor niet mag sluiten. De 

boodschap moet proportioneel zijn. We zouden ons 

misnoegen kunnen uiten zonder politiek en sport te 

vermengen, bijvoorbeeld door aan de spelers te 

vragen om een boodschap op hun truitje te dragen. 

We hopen dat de regering een open oor zal hebben 

voor die verzoeken. Een diplomatieke en politieke 

boycot is ook nodig. Er mag geen enkele Belgische 

vertegenwoordiging dat evenement officieel 

bijwonen. We roepen de regering ertoe op om dat 

te overwegen. Die piste is een haalbaar alternatief 

om onze geloofwaardigheid te behouden. Niettemin 

zullen we dit voorstel van resolutie steunen.  

 

Le président: La discussion est close. 

 

De voorzitter: De bespreking is gesloten. 

 

Le vote sur l'amendement est réservé. De stemming over het amendement wordt 
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 aangehouden. 

 

Le vote sur l'amendement réservé et sur l’ensemble 

de la proposition aura lieu ultérieurement. 

 

De stemming over het aangehouden amendement 

en over het geheel van het voorstel zal later 

plaatsvinden. 

 

02 Proposition de résolution visant à améliorer le 

recrutement et le statut des pompiers volontaires 

(2417/1-4) 

 

02 Voorstel van resolutie betreffende een betere 

rekrutering van brandweervrijwilligers en een 

verbetering van hun statuut (2417/1-4) 

 

Proposition déposée par:  

 

Voorstel ingediend door: 

 

Eric Thiébaut, Daniel Senesael, Hervé Rigot, Bert 

Moyaers, Melissa Depraetere, Anja Vanrobaeys, 

Sophie Thémont. 

 

Eric Thiébaut, Daniel Senesael, Hervé Rigot, Bert 

Moyaers, Melissa Depraetere, Anja Vanrobaeys, 

Sophie Thémont. 

 

Discussion 

 

Bespreking 

 

Le texte adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2417/4) 

 

Les rapporteurs, MM. Demon, Briers et Depoortere 

renvoient au rapport écrit. 

 

De door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2417/4) 

 

De heren Demon, Briers en Depoortere, 

rapporteurs, verwijzen naar het schriftelijk verslag.  

 

02.01  Éric Thiébaut (PS): La Belgique compte 

17 300 pompiers, dont 10 900 volontaires et 

7 000 professionnels. Ils travaillent 24 h/24, 

7 jours/7, dans 34 zones de secours ou au SIAMU 

de Bruxelles-Capitale. Cette vocation est exercée 

dans des conditions difficiles et dangereuses. Les 

tâches d'un pompier volontaire sont les mêmes que 

celles d'un professionnel, mais il ne travaille pas à 

temps plein pour le corps des pompiers.  

 

 

 

Il était urgent que notre Parlement se penche sur 

les évolutions du corps des pompiers. Les zones 

rencontrent des difficultés pour attirer de nouvelles 

recrues. Le nombre de volontaires a diminué de 

8,2 %.  

 

02.01  Éric Thiébaut (PS): Er zijn in België 

17.300 brandweerlieden, onder wie 

10.900 vrijwilligers en 

7.000 beroepsbrandweerlieden. Ze werken 24/7, in 

de 34 hulpverleningszones of bij de DBDMH in het 

Brussels Hoofdstedelijk Gewest. Het is voor velen 

een roeping, die ze volgen in moeilijke en 

gevaarlijke omstandigheden. De vrijwillige 

brandweerlieden vervullen dezelfde opdrachten als 

de beroepsbrandweerlieden, maar ze werken niet 

voltijds voor de brandweer. 

 

Het was hoog tijd dat ons Parlement zich over de 

ontwikkelingen bij de brandweer boog. De zones 

hebben moeite om nieuwe rekruten aan te trekken. 

Het aantal vrijwilligers is met 8,2 % gedaald. 

 

Cette profession exercée sur base volontaire exige 

une importante implication personnelle, basée sur la 

passion, la solidarité et le don de soi au service de 

la société. Cette activité a des implications sur 

l'équilibre entre vie privée et professionnelle. Il faut 

sensibiliser les employeurs. Le rôle des volontaires 

est essentiel pour assurer qu'un nombre suffisant 

de pompiers puissent intervenir en cas de sinistre.  

 

 

 

Le texte propose une approche proactive et des 

initiatives en concertation avec le secteur et les 

syndicats. Il propose de moderniser leur 

recrutement et leur statut, afin qu'ils tiennent 

compte de leur profession principale et de leur vie 

Dit beroep, dat op vrijwillige basis wordt 

uitgeoefend, vereist een grote persoonlijke 

betrokkenheid die gestoeld is op passie, solidariteit 

en onbaatzuchtige inzet ten dienste van de 

samenleving. Deze vrijwillige activiteit heeft een 

impact op het evenwicht tussen werk en privéleven. 

Daarom moeten ook de werkgevers worden 

gesensibiliseerd. Vrijwilligers spelen een sleutelrol, 

zo zorgen zij er met name voor dat er genoeg 

brandweerlui kunnen interveniëren bij een ramp. 

 

Met deze resolutie worden een proactieve aanpak 

en initiatieven voorgesteld in overleg met de sector 

en de vakbonden. Er wordt ook voorgesteld de 

aanwerving en het statuut van de brandweerlieden 

te moderniseren, zodat er rekening wordt gehouden 
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privée, tout en assurant la qualité du service à la 

population. La résolution demande de raccourcir les 

délais d'engagement, d'impliquer davantage les 

zones de secours dans le recrutement et la 

formation, et de favoriser des formations 

spécialisées. Un pompier volontaire doit suivre une 

formation chaque samedi pendant trois ans avant 

d'être actif sur le terrain. Beaucoup abandonnent, 

alors qu'ils pourraient viser une carrière.  

 

 

 

 

 

Nous demandons de mener une campagne 

d'information nationale et de renforcer la dynamique 

amorcée par la ministre et les Communautés. La 

ministre a mis sur pied quatre groupes de travail 

dont les travaux, débutés en mars, fourniront des 

résultats cette année. Le texte permet d'y contribuer 

et de garantir notre implication. 

 

met hun hoofdberoep en hun privéleven, en de 

bevolking zich tevens verzekerd weet van een 

kwalitatieve dienstverlening. Voorts wordt er in de 

resolutie toe opgeroepen de 

inzetbaarheidstermijnen te verkorten, de 

hulpverleningszones nauwer bij de aanwerving en 

de opleiding te betrekken en gespecialiseerde 

opleidingen te stimuleren. Een vrijwillige 

brandweerman moet gedurende drie jaar elke 

zaterdag een opleiding volgen vooraleer hij actief op 

het terrein kan worden ingezet. Heel wat mensen 

haken af, hoewel ze een loopbaan als 

brandweerman zouden kunnen ambiëren. 

 

We vragen ook om een nationale 

informatiecampagne op te zetten en de dynamiek te 

versterken die de minister en de gemeenschappen 

in gang hebben gezet. De minister heeft vier 

werkgroepen opgericht, waarvan de 

werkzaamheden, die zijn aangevat in maart, nog dit 

jaar vruchten zullen afwerpen. Via deze resolutie 

kunnen we hieraan bijdragen en onze 

betrokkenheid garanderen. 

 

L'État doit être garant de la protection des citoyens 

à tout moment. Les pompiers sont un élément 

essentiel de cette mission. Je me réjouis que le 

texte ait été adopté à l'unanimité en commission. Je 

remercie les collègues pour leurs propositions 

constructives. 

 

De Staat moet op elk moment instaan voor de 

bescherming van de burgers. De brandweer speelt 

een essentiële rol in de vervulling van die opdracht. 

Ik ben blij dat de tekst in de commissie eenparig 

aangenomen werd. Ik dank de collega's voor hun 

constructieve voorstellen.  

 

02.02  Franky Demon (CD&V): Pour le CD&V, la 

sécurité constitue une priorité absolue. Les 

pompiers constituent un maillon évident dans la 

chaîne de sécurité, qui s'appuie sur les volontaires. 

Ceux-ci sont toutefois de plus en plus difficiles à 

trouver. En effet, le travail des pompiers a changé. 

Dans la proposition de résolution à l'examen, nous 

cherchons une solution pour faciliter le recrutement 

des pompiers volontaires. Nous proposons une 

amélioration de leur statut social, la possibilité de se 

spécialiser dans des tâches spécifiques, ainsi 

qu'une large campagne d'information nationale. 

 

Le monde du volontariat a changé. Nos concitoyens 

ont de moins en moins de temps et privilégient les 

projets de plus courte durée et la flexibilité. Cette 

proposition de résolution entend soutenir les 

pompiers volontaires en suivant ces évolutions. 

 

02.02  Franky Demon (CD&V): Voor CD&V is 

veiligheid een topprioriteit. De brandweer is een 

onmiskenbare schakel in de veiligheidsketen, die 

steunt op vrijwilligers. Die zijn echter steeds 

moeilijker te vinden. Het brandweerwerk is immers 

veranderd. In deze resolutie zoeken we een 

oplossing om de rekrutering van vrijwillige 

brandweerlieden te vergemakkelijken. We stellen 

een verbetering van het sociaal statuut voor, de 

mogelijkheid voor vrijwillige brandweerlieden om 

zich toe te leggen op specifieke taken en een 

uitgebreide nationale informatiecampagne. 

 

De vrijwilligerswereld is veranderd. Mensen hebben 

steeds minder tijd en kiezen voor kortere projecten 

en flexibiliteit. Deze resolutie wil de 

brandweervrijwilligers steunen door deze evoluties 

mee te volgen.  

 

La ministre de l'Intérieur n'est pas restée inactive, à 

en croire l'échange de vues que nous avons eu 

avec elle lors de l'examen de cette proposition de 

résolution. Un arrêté royal a déjà été adopté, des 

groupes de travail ont été créés et le projet 

Volontaire 2.0 a été lancé. L'objectif est de conclure 

des accords d'ici l'automne, qui seront ensuite 

coulés dans des arrêtés royaux.  

De minister van Binnenlandse Zaken heeft niet 

stilgezeten, bleek uit de gedachtewisseling die we 

met haar hadden naar aanleiding van de bespreking 

van deze resolutie. Er werd al een KB goedgekeurd, 

er werden werkgroepen opgericht en het project 

Vrijwilliger 2.0 werd opgestart. Het is de bedoeling 

om tegen het najaar akkoorden te sluiten, die dan in 

KB’s zullen worden gegoten.  
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La proposition de résolution constitue un bon 

complément aux travaux de la ministre de 

l'Intérieur. C'est pourquoi nous l'adopterons. 

 

 

Deze resolutie vormt een goede aanvulling op het 

werk van de minister van Binnenlandse Zaken. Wij 

zullen ze dan ook goedkeuren. 

 

02.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Nous 

soutiendrons cette proposition de résolution visant à 

améliorer la situation des pompiers volontaires dont 

les besoins sont criants et les conditions de travail 

difficiles. Ils doivent être disponibles et réactifs 

lorsqu'on les appelle, de jour comme de nuit, alors 

qu'ils exercent une autre activité professionnelle et 

ont souvent une vie de famille. De plus, ils suivent 

les mêmes formations que les pompiers 

professionnels. Ce texte ouvre le débat de fond sur 

l'équilibre entre les statuts de pompier professionnel 

et volontaire. La Belgique compte quelque 

5 000 pompiers professionnels pour 

12 000 volontaires. Les pompiers professionnels 

coûtent 34 millions d'euros contre 5 millions pour 

les volontaires. Le secteur n'est pas davantage 

professionnalisé pour des raisons budgétaires.  

 

02.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Wij zullen dit 

voorstel van resolutie steunen, dat de situatie moet 

verbeteren van de vrijwillige brandweerlieden, die 

met schrijnende noden kampen en in moeilijke 

omstandigheden werken. Ze moeten beschikbaar 

zijn en reageren op oproepen, zowel overdag als 's 

nachts, terwijl ze een andere beroepsactiviteit 

uitoefenen en er vaak ook een gezinsleven op 

nahouden. Bovendien volgen ze dezelfde 

opleidingen als de beroepsbrandweerlieden. Met 

deze tekst wordt het inhoudelijke debat geopend 

over het evenwicht tussen het statuut van 

beroepsbrandweerman en dat van vrijwillige 

brandweerman. Ons land telt zo'n 

5.000 beroepsbrandweerlieden en 

12.000 vrijwilligers. De beroepsbrandweer kost 

34 miljoen euro, de vrijwillige 5 miljoen. Om 

budgettaire redenen leunt de sector daarom niet in 

sterkere mate op beroepsbrandweerlieden. 

 

Une plus grande professionnalisation est demandée 

par le terrain, les syndicats et la hiérarchie. Il faut de 

vraies équipes complètes de professionnels, 

appuyées par des volontaires, et non l'inverse. Mais 

comment les financer? Les pouvoirs locaux sont 

dans le rouge. En Wallonie, les provinces ont été 

mises à contribution. Alors qu'on devrait tendre vers 

une répartition de 50/50 entre le fédéral et les 

communes, on se rapproche plutôt d'une répartition 

20/80. 

 

 

 

 

Les citoyens et les pompiers sont les grands 

perdants dans cette histoire. Les moyens existent 

pourtant. Quand on voit les milliards qu'on veut 

octroyer à la Défense, je pense que quelques 

millions pourraient être soustraits pour assurer la 

sécurité de nos concitoyens. 

 

 

Nous soutenons ce texte, mais je tenais quand 

même à rapporter l'avis du terrain. 

 

De brandweermannen, de vakbonden en de 

hiërarchische overheden zijn vragende partij voor 

een verder doorgedreven professionalisering. Er 

moeten echte volwaardige teams van 

beroepsbrandweerlieden gevormd worden, die 

ondersteund worden door vrijwilligers, en niet 

omgekeerd. Hoe moeten die teams gefinancierd 

worden? De lokale besturen staan nu al in het rood. 

In Wallonië werd er een beroep gedaan op de 

provincies. Terwijl we eigenlijk naar een 50/50-

verdeling tussen het federale niveau en de 

gemeenten moeten streven, gaan we nu veeleer in 

de richting van een 20/80-verdeling.  

 

De burgers en de brandweerlieden zijn de grote 

verliezers in dit verhaal. Nochtans zijn de middelen 

voorhanden. Wanneer men ziet hoeveel 

miljarden euro men aan Defensie wil toekennen, 

denk ik dat men daar wel enkele miljoenen van zou 

kunnen afhouden om de veiligheid van onze 

medeburgers te verzekeren.  

 

Wij steunen deze tekst, maar ik vond het toch 

belangrijk om de mening van de brandweerkorpsen 

te vertolken.  

 

02.04 Tania De Jonge (Open Vld): La présence et 

l'engagement des pompiers volontaires dans leurs 

zones de secours sont cruciaux et d'une valeur 

inestimable. Le nombre de volontaires a toutefois 

diminué de 8,2 %, de sorte que certaines zones 

sont mises à rude épreuve. Les raisons de cette 

diminution sont multiples, notamment la durée 

02.04  Tania De Jonge (Open Vld): De 

aanwezigheid en inzet van brandweervrijwilligers in 

hun hulpverleningszones zijn cruciaal en van 

onschatbare waarde. Het aantal vrijwilligers is 

echter met 8,2 % gedaald, waardoor een aantal 

zones onder zware druk komen te staan. De 

redenen zijn veelvuldig, met onder meer de lange 
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prolongée de la formation, un manque de lieux de 

formation, des disponibilités moindres par rapport 

aux attentes du terrain et même une "chasse au 

talent" entre les différents services d'ordre et de 

secours. Cette situation a également une incidence 

sur la contribution des villes et des communes, 

chaque zone de secours visant un degré de 

protection maximal. Il faut donc également mettre 

en place le ratio 50/50 entre la contribution fédérale 

et la contribution communale. 

 

opleidingsduur, een tekort aan opleidingsplaatsen, 

lagere beschikbaarheden dan wat op het terrein 

wordt verwacht en zelfs een war on talent tussen de 

verschillende orde- en hulpdiensten. Dat heeft ook 

een impact op de bijdrage van steden en 

gemeenten, want elke hulpverleningszone wil een 

maximale beschermingsgraad. Er moet dus ook 

werk gemaakt worden van de 50/50-verhouding 

tussen de federale en de gemeentelijke bijdrage. 

 

L'afflux de volontaires doit être plus large et plus 

rapide, notamment grâce à une réforme de la 

formation, une sensibilisation et un meilleur flux de 

candidats venant des cadets pompiers. Nous 

attendons donc avec impatience les résultats du 

projet Volontaire 2.0. La proposition de résolution à 

l'examen encourage la ministre à proposer des 

initiatives après les vacances parlementaires. Je 

remercie mes collègues pour cette initiative. Mon 

groupe soutiendra la résolution sans réserves. 

 

De instroom van vrijwilligers moet breder en sneller, 

onder meer via een hervorming van de opleiding, 

sensibilisering en een betere doorstroming van 

jeugdcadetten. Wij kijken dan ook uit naar de 

resultaten van het project Vrijwilliger 2.0. Deze 

resolutie is een aanmoediging voor de minister om 

na het reces met initiatieven te komen. Ik dank de 

collega's voor dit initiatief. Mijn fractie zal de 

resolutie volmondig steunen.  

 

02.05  Bert Moyaers (Vooruit): La proposition de 

résolution à l'examen vise à améliorer le 

recrutement et le statut des pompiers volontaires. 

Le nombre de volontaires a considérablement 

diminué en Flandre depuis 2015, certainement 

aussi en raison de l'équilibre difficile entre vie privée 

et vie professionnelle. Les pompiers volontaires 

jouent un rôle tout à fait crucial dans nos zones de 

secours. Pour améliorer le recrutement, il faut 

modifier le statut administratif et prendre beaucoup 

plus en compte les besoins des zones de secours 

elles-mêmes. Il faut plancher sur les épreuves de 

recrutement, déterminer si les volontaires peuvent 

accomplir des tâches délimitées et spécifiques et se 

demander pourquoi les candidats décrochent. Par 

ailleurs, il peut être utile d'organiser une formation 

axée sur les professions de la sécurité dans le 

troisième degré de l'enseignement secondaire. 

Enfin, une grande campagne d'information 

nationale doit également être mise en place. La 

diversité peut également représenter une grande 

valeur ajoutée. 

 

02.05  Bert Moyaers (Vooruit): Deze resolutie gaat 

over een betere rekrutering van en een beter statuut 

voor brandweervrijwilligers. Het aantal vrijwilligers is 

in Vlaanderen sinds 2015 enorm gedaald, zeker ook 

door de moeilijke balans tussen privéleven en 

beroepsleven. Brandweervrijwilligers vervullen een 

zeer cruciale rol in onze hulpverleningszones. Om 

de aanwerving te verbeteren, moet het 

administratief statuut worden bijgestuurd en moet er 

veel meer rekening worden gehouden met de 

behoeften van de hulpverleningszones zelf. Er moet 

gewerkt worden aan de rekruteringsproeven, 

nagegaan worden of vrijwilligers afgebakende en 

specifieke taken kunnen vervullen en onderzocht 

worden waarom kandidaten opstappen. Ook een 

vak gericht op veiligheidsberoepen in de derde 

graad van het secundair onderwijs kan helpen. Ten 

slotte moet er ook een grote nationale 

informatiecampagne komen. Ook diversiteit kan 

een grote toegevoegde waarde hebben.  

 

Le président: La discussion est close. 

 

De voorzitter: De bespreking is gesloten. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Le vote sur la proposition aura lieu ultérieurement. 

 

De stemming over het voorstel zal later 

plaatsvinden. 

 

03 Proposition de résolution relative aux 

maladies rares et aux médicaments orphelins 

(1750/1-5) 

 

03 Voorstel van resolutie betreffende de 

zeldzame ziekten en weesgeneesmiddelen 

(1750/1-5) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 
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Kathleen Depoorter, Frieda Gijbels, Yoleen 

Van Camp. 

 

Kathleen Depoorter, Frieda Gijbels, Yoleen 

Van Camp. 

 

La commission de la Santé et de l'Égalité des 

chances propose de rejeter cette proposition de 

résolution. (1750/5) 

 

De commissie voor Gezondheid en Gelijke kansen 

stelt voor dit voorstel van resolutie te verwerpen. 

(1750/5) 

 

Conformément à l'article 88 du Règlement, 

l'assemblée plénière se prononcera sur cette 

proposition de rejet après avoir entendu le 

rapporteur et, éventuellement, les auteurs. 

 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 

spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 

voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 

eventueel de indieners te hebben gehoord. 

 

Mme Vanpeborgh et Mme Hennuy, rapporteurs, 

renvoient au rapport écrit. 

 

Mevrouw Vanpeborgh en mevrouw Hennuy, 

rapporteurs, verwijzen naar het schriftelijk verslag.  

 

03.01  Kathleen Depoorter (N-VA): L'application 

de l'article 88 est une deuxième session pour une 

proposition qui est pendante depuis 18 mois déjà. 

De très nombreux avis ont déjà été demandés, dont 

les plus positifs concluaient qu'une proposition de 

résolution sur les médicaments orphelins et les 

maladies orphelines était vraiment nécessaire. La 

proposition a déclenché un débat mais l'objectif final 

doit être que le gouvernement se mette 

véritablement au travail. En commission, j'ai 

toutefois entendu toutes les excuses possibles pour 

empêcher que l'on vote sur ma proposition. Que 

nous ne parvenions pas à oublier nos idéologies 

dans un débat aussi apolitique que celui-ci est 

particulièrement pénible et constitue pour les 

patients une occasion ratée. 

 

Nos collègues se sont toutefois trompés. Au point 

numéro dix de ma proposition, je demande une 

politique garantissant un meilleur accès aux 

médicaments orphelins ainsi qu'une autorisation 

rapide et soumise à conditions pour le 

remboursement des thérapies innovantes pour les 

maladies orphelines. Le ministre a toutefois diffusé 

aujourd'hui un communiqué de presse dans lequel il 

annonce qu'il instaurera une procédure d'accès 

rapide pour tous les médicaments agréés qui ont 

introduit une demande de remboursement. Le 

problème est donc réglé. J'invite nos collègues à 

laisser de côté toute politique partisane et de 

pousser sur le bon bouton de vote, dans l'intérêt 

des patients qui sont aujourd'hui confrontés à des 

situations très difficiles.  

 

03.01  Kathleen Depoorter (N-VA): De toepassing 

van artikel 88 is een tweede zit voor een 

wetsvoorstel dat al anderhalf jaar hangende is. Er 

zijn al heel veel adviezen gevraagd, waarvan de 

positieve concludeerden dat een voorstel van 

resolutie over weesgeneesmiddelen en weesziekten 

echt wel nodig was. Het voorstel heeft een debat 

uitgelokt, maar het einddoel moet zijn dat de 

regering ermee aan de slag gaat. In de commissie 

hoorde ik echter alle mogelijke excuses om er toch 

maar niet voor te moeten stemmen. Dat we in een 

apolitiek debat als dit onze ideologieën niet kunnen 

overstijgen, is bijzonder pijnlijk voor de patiënten en 

een gemiste kans.  

 

 

 

De collega's hebben zich echter vergist. In mijn 

verzoek 10 vraag ik immers een beter 

toegangsbeleid voor weesgeneesmiddelen en een 

snelle en voorwaardelijke toelating voor de 

terugbetaling van innovatieve therapieën voor 

weesziekten. Vandaag verstuurde de minister 

echter een persbericht waarin hij stelt dat hij een 

fast acces-procedure zal invoeren voor alle 

vergunde geneesmiddelen die een 

terugbetalingsaanvraag indienen. Het is dus 

beklonken. De collega's kunnen de partijpolitiek 

achter zich laten en op het juiste stemknopje 

drukken, in het belang van deze patiënten die het 

vandaag heel moeilijk hebben. 

 

Présidente: Eliane Tillieux 

 

La présidente: Le vote sur la proposition de rejet 

de cette proposition de résolution aura lieu 

ultérieurement. 

 

Voorzitster: Eliane Tillieux 

 

De voorzitster: De stemming over het voorstel tot 

verwerping van dit voorstel van resolutie zal later 

plaatsvinden. 

 

04 Proposition de loi modifiant la loi-

programme (I) du 27 décembre 2006 en ce qui 

concerne l'indemnisation des victimes de 

04 Wetsvoorstel houdende wijziging van de 

programmawet (I) van 27 december 2006 wat de 

schadeloosstelling voor asbestslachtoffers 
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l'amiante (187/1-6) 

 

betreft (187/1-6) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Valerie Van Peel. 

 

Valerie Van Peel. 

 

La commission de l'Intérieur, de la Sécurité, de la 

Migration et des Matières administratives propose 

de rejeter cette proposition de loi. (187/6) 

 

De commissie voor Binnenlandse Zaken, Veiligheid, 

Migratie en Bestuurszaken stelt voor dit 

wetsvoorstel te verwerpen. (187/6) 

 

Conformément à l'article 88 du Règlement, 

l'assemblée plénière se prononcera sur cette 

proposition de rejet après avoir entendu le 

rapporteur et, éventuellement, les auteurs. 

 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 

spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 

voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 

eventueel de indieners te hebben gehoord. 

 

04.01 Hans Verreyt, rapporteur: La proposition de 

loi de Mme Van Peel avait pour objectif d'adapter 

l'indemnisation des victimes de l'amiante. Chacun 

est conscient des dangers de l'amiante, bien qu'il ait 

fallu attendre 1998 avant que son utilisation soit 

interdite. Des propositions similaires ont été 

déposées par le passé, soutenues par à peu près 

tous les partis. 

 

Depuis 2006, le Fonds amiante règle 

l'indemnisation des victimes de problèmes de santé 

liés à l'amiante. Son financement est scandaleux. 

Au lieu d'appliquer le principe du pollueur payeur, 

tous les employeurs de ce pays doivent céder 

0,01 % de leur masse salariale à ce Fonds. Par 

ailleurs, toutes les personnes qui font appel au 

Fonds amiante doivent renoncer à toute action en 

justice à l'encontre des entreprises fabriquant des 

produits à base d'amiante. 

 

04.01  Hans Verreyt, rapporteur: Het wetsvoorstel 

van mevrouw Van Peel had tot doel om de 

schadeloosstelling voor de asbestslachtoffers aan 

te passen. Iedereen beseft het gevaar van asbest, 

al heeft het tot 1998 geduurd voor het gebruik ervan 

werd verboden. Er zijn in het verleden al 

vergelijkbare voorstellen ingediend, waar zowat alle 

partijen achter stonden. 

 

Het Asbestfonds regelt sinds 2006 de 

schadeloosstelling van de slachtoffers van 

asbestgerelateerde gezondheidsproblemen. De 

financiering gebeurt op een schandelijke manier. In 

plaats van het principe dat de vervuiler betaalt toe te 

passen, moeten alle werkgevers in dit land 0,01 % 

van hun loonmassa afdragen aan het fonds. 

Daarnaast moet wie een beroep doet op het 

Asbestfonds afzien van elke rechtsvordering tegen 

de asbestbedrijven. 

 

La levée de l'immunité civile est l'un des objectifs de 

la proposition de loi.  

 

Mme Van Peel a également rappelé en commission 

le combat mené courageusement par la famille 

Jonckheere, viviant à proximité de l'usine Eternit.  

 

Le Vlaams Belang a confirmé qu'il soutiendrait la 

proposition de loi. Le PTB le fera également, malgré 

les imperfections de la proposition.  

 

Les partis de la majorité ont surtout tenté de noyer 

le poisson dans un bain de conseils 

supplémentaires, d'auditions, d'évaluations et de 

belles paroles. Mme Cornet partage la 

préoccupation de l'auteure de la proposition de loi et 

a déclaré que la santé et l'environnement ont été 

sacrifiés en faveur des intérêts économiques 

pendant trop longtemps. Toutefois, son parti a 

souhaité d'abord approfondir la question et a voté 

contre la proposition de loi. Mme Lanjri a surtout 

évoqué les éventuelles difficultés juridiques 

auxquelles les victimes pourraient être confrontées. 

Het opheffen van de burgerrechtelijke immuniteit is 

een van de doelstellingen van het wetsvoorstel.  

 

Mevrouw Van Peel bracht in de commissie ook de 

moedige strijd van de familie Jonckheere, buren 

van de Eternitfabriek, in herinnering.  

 

Het Vlaams Belang bevestigde dat de partij het 

voorstel zou steunen. Ook de PTB zou dat doen, 

ondanks de onvolmaaktheden van het voorstel.  

 

De meerderheidspartijen probeerden vooral de vis 

te verdrinken in een bad van bijkomende adviezen, 

hoorzittingen, evaluaties en mooie woorden. 

Mevrouw Cornet deelde de bezorgdheid en zei dat 

gezondheid en milieu veel te lang voor 

economische belangen hadden moeten wijken. 

Haar partij wil de zaak echter eerst uitdiepen en 

stemde tegen. Mevrouw Lanjri wees vooral op de 

mogelijke juridische moeilijkheden waarmee de 

slachtoffers zouden kunnen worden geconfronteerd. 

Zij vroeg een nieuwe studie van Fedris. 

Mevrouw De Jonge vreesde dat de slachtoffers met 
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Elle a demandé une nouvelle étude de Fedris. 

Mme De Jonge craint que les victimes aient plus à 

perdre qu'à gagner à la suite de la modification 

proposée. Mmes Vanrobaeys, Bonaventure et 

Reuter ont exprimé la même crainte. Enfin, 

Mme Fonck a tenu un exposé très détaillé de son 

amendement, qui a ensuite été adopté. Elle soutient 

la proposition de loi, qui n'a pas remporté les 

suffrages de la commission. 

 

de aanpassing meer te verliezen dan te winnen 

hebben. Dat was ook de vrees van 

mevrouw Vanrobaeys, mevrouw Bonaventure en 

mevrouw Reuter. Mevrouw Fonck gaf, ten slotte, 

een erg uitgebreide uiteenzetting over haar 

amendement, dat later werd goedgekeurd. Ze 

steunt dit voorstel, dat het in de commissie niet 

gehaald heeft.  

 

04.02 Valerie Van Peel (N-VA): La proposition de 

loi à l'examen porte sur la suppression d'une 

mesure de protection scandaleuse de l'industrie de 

l'amiante, une mesure qui résultait d'un énorme 

lobbying exercé auprès du 

gouvernement Verhofstadt. Nous ne cessons de 

parler du principe du pollueur payeur. Or les plus 

gros pollueurs de tous les temps, responsables de 

la mort d'un nombre invraisemblable de personnes 

partout dans le monde, ce sont Eternit et l'industrie 

de l'amiante, qui n'ont encore versé aucune 

indemnité dans notre pays. Les victimes de 

l'amiante se sont vu proposer des pots-de-vin en 

échange de leur renoncement à leurs droits 

juridiques et moraux. Au cours des débats, j'ai dû 

écouter des non-arguments honteux au sujet de 

cette proposition. Je ne demande même pas de 

soumettre cette proposition au vote, je ne suis plus 

si naïve, si même la tragédie personnelle de la 

famille Jonckheere ne peut convaincre les 

collègues. 

 

04.02  Valerie Van Peel (N-VA): Dit wetsvoorstel 

betreft de afschaffing van een schandalige 

beschermingsmaatregel voor de asbestindustrie, 

een maatregel die het resultaat was van heel wat 

lobbywerk bij de regering-Verhofstadt. We hebben 

de mond vol van de 'de vervuiler betaalt'. Wel, de 

grootste vervuiler ooit, met een record aan dodelijke 

slachtoffers overal ter wereld, dat zijn Eternit en de 

asbestindustrie die in ons land nog geen eurocent 

hebben betaald. Men heeft asbestslachtoffers 

smeergeld gegeven in ruil voor afstand van hun 

juridische en morele rechten. In de debatten heb ik 

beschamende non-argumenten over dit voorstel 

moeten aanhoren. Ik vraag niet eens de stemming 

over dit voorstel, zo naïef ben ik niet meer, als zelfs 

de persoonlijke tragedie van de familie Jonckheere 

collega's niet kan overtuigen. 

 

L'enjeu du texte qui nous est soumis est de savoir 

quel type de parlementaire nous souhaitons être. 

S'il nous est impossible de voter selon nos propres 

convictions à propos d'un dossier qui n'est 

nullement mentionné dans l'accord de 

gouvernement, cette Assemblée n'a plus guère de 

raison d'être. 

 

Wat voorligt, gaat over welk soort Kamerlid wij 

willen zijn. Als wij niet kunnen stemmen volgens 

onze eigen inzichten over een dossier waarover 

niets in het regeerakkoord staat, heeft dit Huis 

weinig redenen van bestaan. 

 

La présidente: Le vote sur la proposition de rejet 

de cette proposition de loi aura lieu ultérieurement. 

 

De voorzitster: De stemming over het voorstel tot 

verwerping van dit wetsvoorstel zal later 

plaatsvinden. 

 

05 Demande d'urgence émanant du 

gouvernement 

 

05 Urgentieverzoek van de regering 

 

Le gouvernement a demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement lors du 

dépôt du projet de loi n° 2721/1 portant des 

dispositions budgétaires en matière de santé. 

 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 

met toepassing van artikel 51 van het Reglement, 

bij de indiening van het wetsontwerp nr. 2721/1 

houdende budgettaire bepalingen inzake 

gezondheid. 

 

05.01  David Clarinval, ministre (en français): Vu 

l'inflation élevée et l'effet retardé de l'indexation 

dans le secteur de la santé, ce projet vise à 

accorder un paiement unique supplémentaire de 

207 millions d'euros aux prestataires de soins de 

05.01 Minister David Clarinval (Frans): In het licht 

van de hoge inflatie en het uitgestelde effect van de 

indexering in de gezondheidssector strekt dit 

wetsontwerp tot een bijkomende eenmalige 

uitbetaling van 207 miljoen euro aan de 
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santé dont les honoraires sont liés à l'indice de 

santé. Ce paiement est limité à la période du 1er juin 

2022 au 31 décembre 2022 pour les secteurs ayant 

une convention en cours ou pour qu'ils puissent 

recevoir une avance sur leur indice en 2023, ce qui 

nécessite l'adoption en urgence du projet de loi. 

 

zorgverstrekkers wier erelonen aan de 

gezondheidsindex gekoppeld zijn. Die uitbetaling 

wordt beperkt tot de periode van 1 juni 2022 tot 

31 december 2022 voor de sectoren met een 

lopende overeenkomst of opdat ze een voorschot 

op hun index van 2023 kunnen ontvangen. Daartoe 

moet dit wetsontwerp bij hoogdringendheid 

aangenomen worden.  

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

06 Prise en considération de propositions 

 

06 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

La présidente: Vous avez pris connaissance dans 

l'ordre du jour qui vous a été distribué de la liste des 

propositions dont la prise en considération est 

demandée. 

 

De voorzitster: In de laatst rondgedeelde agenda 

komt een lijst van voorstellen voor waarvan de 

inoverwegingneming is gevraagd. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 

la prise en considération de ces propositions 

comme acquise. Je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. (art. 75, n° 5, Rgt) 

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 

inoverwegingneming van deze voorstellen als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. (art. 75, nr. 5, Rgt) 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

07 Amendement réservé à la proposition de 

résolution visant à condamner les violations des 

droits humains à Hong Kong (nouvel intitulé)  

(1524/1-5) 

 

07 Aangehouden amendement op het voorstel 

van resolutie tot veroordeling van de 

mensenrechtenschendingen in Hong Kong 

(nieuw opschrift)  (1524/1-5) 

 

Vote sur l'amendement n° 43 de Annick Ponthier cs 

tendant à insérer une demande 13(n).(1524/5) 

 

Stemming over amendement nr. 43 van Annick 

Ponthier cs tot invoeging van een verzoek 

13(n).(1524/5) 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 17 Oui 

Nee 117 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 17 Oui 

Nee 117 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

08 Ensemble de la proposition de résolution 

visant à condamner les violations des droits 

humains à Hong Kong (nouvel intitulé)  (1524/4) 

 

08 Geheel van het voorstel van resolutie tot 

veroordeling van de mensenrechtenschendingen 

in Hong Kong (nieuw opschrift)  (1524/4) 
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(Stemming/vote 2) 

Ja 106 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 27 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 106 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 27 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de résolution. Il en sera donné connaissance au 

gouvernement. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van resolutie 

aan. Het zal ter kennis van de regering worden 

gebracht. 

 

09 Proposition de résolution relative à la crise 

humanitaire et sécuritaire en Afghanistan (2265/4) 

 

09 Voorstel van resolutie betreffende de 

humanitaire crisis en veiligheidscrisis in 

Afghanistan (2265/4) 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 87 Oui 

Nee 37 Non 

Onthoudingen 10 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 87 Oui 

Nee 37 Non 

Onthoudingen 10 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de résolution. Il en sera donné connaissance au 

gouvernement. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van resolutie 

aan. Het zal ter kennis van de regering worden 

gebracht. 

 

10 Projet de loi modifiant l'article 2/1 de la loi du 

27 juin 1969 révisant l'arrêté-loi du 28 décembre 

1944 concernant la sécurité sociale des 

travailleurs (2647/1) 

 

10 Wetsontwerp tot wijziging van artikel 2/1 van 

de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de 

besluitwet van 28 december 1944 betreffende de 

maatschappelijke zekerheid der arbeiders 

(2647/1) 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 125 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 10 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 125 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 10 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

11 Proposition de résolution relative à la mise en 

place d'un accompagnement psychosocial 

adéquat des militaires en fin de mission et au rôle 

du sas d'adaptation dans cet accompagnement 

(2131/5) 

 

11 Voorstel van resolutie betreffende het 

uitbouwen van een adequate psychosociale 

begeleiding van militairen op het einde van hun 

missie en de rol van het adaptatiesas in die 

begeleiding (nieuw opschrift) (2131/5) 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 135 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 135 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 
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En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de résolution. Il en sera donné connaissance au 

gouvernement. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van resolutie 

aan. Het zal ter kennis van de regering worden 

gebracht. 

 

12 Proposition de rejet par la commission des 

Affaires sociales, de l'Emploi et des Pensions de 

la proposition de résolution relative à la fraude au 

détachement (997/1-2) 

 

12 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor Sociale Zaken, Werk en Pensioenen van het 

voorstel van resolutie betreffende betreffende de 

detacheringsfraude (997/1-2) 

 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 97 Oui 

Nee 17 Non 

Onthoudingen  21 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 97 Oui 

Nee 17 Non 

Onthoudingen  21 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de rejet. La proposition de résolution n° 997/1 est 

donc rejetée. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 

verwerping aan. Het voorstel van resolutie nr. 997/1 

is dus verworpen. 

 

13 Proposition de rejet par la commission de la 

Mobilité, des Entreprises publiques et des 

Institutions fédérales de la proposition de 

résolution visant à éviter l'isolement social et 

socioéconomique du Limbourg et des régions 

environnantes dans un contexte international 

plus large (2511/1-2) 

 

13 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor Mobiliteit, Overheidsbedrijven en Federale 

Instellingen van het voorstel van resolutie 

betreffende het vermijden van een 

maatschappelijke en sociaaleconomische isolatie 

van Limburg en zijn achterliggende regio's in een 

ruimere internationale context (2511/1-2) 

 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 87 Oui 

Nee 27 Non 

Onthoudingen  21 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 87 Oui 

Nee 27 Non 

Onthoudingen  21 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de rejet. La proposition de résolution n° 2511/1 est 

donc rejetée. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 

verwerping aan. Het voorstel van resolutie 

nr. 2511/1 is dus verworpen. 

 

14 Amendements et articles réservés de la 

proposition de loi modifiant la loi du 5 juillet 1994 

relative au sang et aux dérivés du sang d'origine 

humaine en ce qui concerne les critères 

d'exclusion au don de sang (2423/1-6) 

 

14 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

5 juli 1994 betreffende bloed en bloedderivaten 

van menselijke oorsprong wat betreft de 

uitsluitingscriteria inzake bloeddonatie (2423/1-6) 

 

Vote sur l'amendement n° 5 de Sophie Rohonyi à 

l'article 2. (2423/6) 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 12 Oui 

Nee 123 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 5 van Sophie 

Rohonyi op artikel 2. (2423/6) 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 12 Oui 

Nee 123 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 



CRABV 55 PLEN 184 02/06/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

25 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 2 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 2 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 6 de Frieda Gijbels cs 

tendant à insérer un article 2/1(n).(2423/6) 

 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 22 Oui 

Nee 87 Non 

Onthoudingen 27 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 6 van Frieda 

Gijbels cs tot invoeging van een 

artikel 2/1(n).(2423/6) 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 22 Oui 

Nee 87 Non 

Onthoudingen 27 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 7 de Frieda Gijbels cs 

tendant à insérer un article 2/2(n).(2423/6) 

 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 49 Oui 

Nee 81 Non 

Onthoudingen 6 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 7 van Frieda 

Gijbels cs tot invoeging van een 

artikel 2/2(n).(2423/6) 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 49 Oui 

Nee 81 Non 

Onthoudingen 6 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

15 Ensemble de la proposition de loi modifiant la 

loi du 5 juillet 1994 relative au sang et aux dérivés 

du sang d'origine humaine en ce qui concerne 

les critères d'exclusion au don de sang (2423/1) 

 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja 96 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 39 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

15 Geheel van het wetsvoorstel tot wijziging van 

de wet van 5 juli 1994 betreffende bloed en 

bloedderivaten van menselijke oorsprong wat 

betreft de uitsluitingscriteria inzake bloeddonatie 

(2423/1) 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja 96 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 39 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Elle sera soumise en tant que projet de loi à 

la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als wetsontwerp aan de Koning ter 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

16 Projet de loi portant assentiment aux actes 

internationaux suivants: 1) l'Accord entre le 

Royaume de Belgique et les États-Unis 

d'Amérique relatif au précontrôle dans le 

domaine du transport aérien, et 2) L'Accord entre 

le Royaume de Belgique et les États-Unis 

d'Amérique sur la sûreté de l'aviation civile pour 

les opérations de précontrôle à Bruxelles-

National, faits à Bruxelles le 28 septembre 2020 

(2621/1) 

 

 

16 Wetsontwerp houdende instemming met de 

volgende internationale akten: 1) de 

Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de 

Verenigde Staten van Amerika inzake 

preclearance in de luchtvaart, en 2) de 

Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de 

Verenigde Staten van Amerika over beveiliging in 

de burgerluchtvaart voor preclearance-operaties 

in Brussel-Nationaal, gedaan te Brussel op 

28 september 2020 (2621/1) 
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(Stemming/vote 12) 

Ja 125 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 10 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

(Stemming/vote 12) 

Ja 125 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 10 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

17 Projet de loi portant assentiment au Protocole 

n° 16 à la Convention de sauvegarde des droits 

de l'homme et des libertés fondamentales, fait à 

Strasbourg le 2 octobre 2013 (2631/1) 

 

 

(Stemming/vote 13) 

Ja 97 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 39 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

17 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Protocol nr. 16 bij het Verdrag ter bescherming 

van de rechten van de mens en de fundamentele 

vrijheden, gedaan te Straatsburg op 2 oktober 

2013 (2631/1) 

 

(Stemming/vote 13) 

Ja 97 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 39 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

18 Amendement réservé à la proposition de 

résolution relative aux critères d'attribution des 

événements sportifs internationaux aux pays, en 

particulier par rapport aux droits du travail et aux 

droits humains (2330/1-8) 

 

18 Aangehouden amendement op het voorstel 

van resolutie betreffende de criteria voor 

toewijzing van internationale sportevenementen 

aan landen, in het bijzonder met betrekking tot 

arbeids- en mensenrechten (2330/1-8) 

 

Vote sur l'amendement n° 22 de Annick Ponthier, 

Ellen Samyn tendant à insérer une 

demande 13(n).(2330/8) 

 

(Stemming/vote 14) 

Ja 39 Oui 

Nee 96 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 22 van Annick 

Ponthier cs tot invoeging van een 

verzoek 13(n).(2330/8) 

 

(Stemming/vote 14) 

Ja 39 Oui 

Nee 96 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

19 Ensemble de la proposition de résolution 

relative aux critères d'attribution des événements 

sportifs internationaux aux pays, en particulier 

par rapport aux droits du travail et aux droits 

humains (2330/7) 

 

(Stemming/vote 15) 

Ja 95 Oui 

Nee 21 Non 

Onthoudingen 18 Abstentions 

Totaal 134 Total 

19 Geheel van het voorstel van resolutie 

betreffende de criteria voor toewijzing van 

internationale sportevenementen aan landen, in 

het bijzonder met betrekking tot arbeids- en 

mensenrechten (2330/7) 

 

(Stemming/vote 15) 

Ja 95 Oui 

Nee 21 Non 

Onthoudingen 18 Abstentions 

Totaal 134 Total 
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En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de résolution. Il en sera donné connaissance au 

gouvernement. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van resolutie 

aan. Het zal ter kennis van de regering worden 

gebracht. 

 

20 Proposition de résolution visant à améliorer le 

recrutement et le statut des pompiers volontaires 

(2417/4) 

 

(Stemming/vote 16) 

Ja 136 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

20 Voorstel van resolutie betreffende een betere 

rekrutering van brandweervrijwilligers en een 

verbetering van hun statuut (2417/4) 

 

(Stemming/vote 16) 

Ja 136 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de résolution. Il en sera donné connaissance au 

gouvernement. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van resolutie 

aan. Het zal ter kennis van de regering worden 

gebracht. 

 

21 Proposition de rejet par la commission de la 

Santé et de l'Égalité des chances de la 

proposition de résolution relative aux maladies 

rares et aux médicaments orphelins (1750/1-5) 

 

(Stemming/vote 17) 

Ja 81 Oui 

Nee 55 Non 

Onthoudingen  0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

21 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor Gezondheid en Gelijke kansen van het 

voorstel van resolutie betreffende de zeldzame 

ziekten en weesgeneesmiddelen (1750/1-5) 

 

(Stemming/vote 17) 

Ja 81 Oui 

Nee 55 Non 

Onthoudingen  0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de rejet. La proposition de résolution n° 1750/1 est 

donc rejetée. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 

verwerping aan. Het voorstel van resolutie 

nr. 1750/1 is dus verworpen. 

 

22 Proposition de rejet par la commission des 

Affaires sociales, de l'Emploi et des Pensions de 

la proposition de loi modifiant la loi-

programme (I) du 27 décembre 2006 en ce qui 

concerne l'indemnisation des victimes de 

l'amiante (187/1-6) 

 

(Stemming/vote 18) 

Ja 72 Oui 

Nee 58 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 131 Total 

 

 

22 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor Sociale Zaken, Werk en Pensioenen van het 

wetsvoorstel houdende wijziging van de 

programmawet (I) van 27 december 2006 wat de 

schadeloosstelling voor asbestslachtoffers 

betreft (187/1-6) 

 

(Stemming/vote 18) 

Ja 72 Oui 

Nee 58 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 131 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de rejet. La proposition de loi n° 187/1 est donc 

rejetée. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 

verwerping aan. Het wetsvoorstel nr. 187/1 is dus 

verworpen. 

 

23 Adoption de l’ordre du jour 

 

23 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l'approbation de l'ordre du Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
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jour de la séance de la semaine prochaine. 

 

agenda voor de vergadering van volgende week. 

 

À la demande du ministre de l'Économie et du 

Travail, je vous propose de reporter la discussion 

des projets de loi suivants à la séance plénière du 

16 juin 2022: 

 

Op verzoek van de minister van Economie en 

Werk, stel ik u voor de bespreking van volgende 

wetsontwerpen te verdagen naar de plenaire 

vergadering van 16 juni 2022: 

 

- le projet de loi portant dispositions diverses 

urgentes relatives à la lutte contre le blanchiment de 

capitaux, nos 2669/1 à 6 (point 8 de l'ordre du jour); 

 

- het wetsontwerp houdende dringende diverse 

bepalingen inzake de strijd tegen het witwassen van 

geld, nrs. 2669/1 tot 6 (punt 8 van de agenda); 

 

- le projet de loi transposant la directive (UE) 

2019/790 du Parlement européen et du Conseil du 

17 avril 2019 sur le droit d'auteur et les droits 

voisins dans le marché unique numérique et 

modifiant les directives 96/9/CE et 2001/29/CE, 

nos 2608/1 à 5 (point 9 de l'ordre du jour). 

 

- het wetsontwerp tot omzetting van Richtlijn (EU) 

2019/790 van het Europees Parlement en de Raad 

van 17 april 2019 inzake auteursrechten en 

naburige rechten in de digitale eengemaakte markt 

en tot wijziging van Richtlijnen 96/9/EG en 

2001/29/EG, nrs. 2608/1 tot 5 (punt 9 van de 

agenda).  

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus zal geschieden. 

 

La séance est levée à 22 h 14. Prochaine séance le 

jeudi 9 juin 2022 à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 22.14 uur. 

Volgende vergadering donderdag 9 juni 2022 om 

14.15 uur. 

 

 


